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PARDIK. 
J. ESERINI uudisjutt kogust „Leierkast«. 

Läbi on sõidetud igat värvi mered, milliseid 
maadeteadus üldse tunneb, ja siiski paistavad 
veel unes fantastilised kuldruuged veeväljad, mille 
kohal purjed veel pole paisunud. Ja ennäe, ühel 
ööl jätab vana merimees salaja maha oma kodu, 
perekonna ja sõbrad, et kaduda teadmata kuhu... 

Oh jumalik kõikteadmise iha, igavene janu, 
mis ei luba korrata ühtki kogematut sammu! 
Nii pole elu äraseletatud teadvuse ring, mida 
on ülistanud kõigi aegade targad, vaid õhku 
lastud nool, mis ei pöördu enam tagasi oma 
kätkisse surema. 

Kolm juttu olid sest teemast juba räägitud, 
kui meie, mina ja mõned mu tuttavad, nagu 
muistse Dekameroni seltskond, olime lahkunud 
linnast, aetud küll mitte katkust, vaid igavusest 
ja tolmust, ning veetsime imeilusaid õhtuid ku
sagil Latvia jõekaldal. 

Teiselpool jõge heinamaal lõpetati viimase 
kuhja tegemist ja otse selle kohal vaikses vee
sügavuses paistis tema nõiduslik varjukuju, mille 
saleda varre otsast peened lainevirved tükikesi 
ära lõikasid. Näis, nagu oleks ta vooluga vähe 
edasi ujunud, et imelisel kombel jälle tagasi 
pöörduda. . . Kusagil paremalpool kuuldus hi
line vikatiluiskamine. Kaks parti vehkisid väle
dalt läbi õhu ja kadusid pikkamisi keereldes 
punasinavasse uttu. 

Meie sõber oli praegu lõpetanud jutu ühest 
merimehest ja tihenev niiskus tahtis meid kõiki 
juba jalule ajada. Siis esines meie vanem kaas
lane ettepanekuga tuld teha, lubades rääkida 
jutu, mis väärilisel viisil lõpetaks kõnealuse aine. 
Ta oli suur skeptik ja vähene kõneleja, mis
pärast meie ta ootamatu ettepaneku häämeelega 
vastu võtsime. Silmapilk olid kuivad oksad mur
tud, mida olime kavatsenud teha alles hiljem, 
pärast kalameeste päralejõudmist. 

Tuli hakkas praksudes põlema ja tema algas: 
— Teie kõik olete armsad poisid ja teie 

juttudes on niipalju usku inimesesse, et väike 
kahtlus üsna kasulik võib olla. Igavest janu, 
milles salgamata avaldub jõud ja ilu, ning mida 
teie seepärast nimetada jumalikuks, tahan teile 
näidata ka ühest enda elamusest, eriti seepärast, 
et ta sündmustiku mõisteline külg tuletab meele 
niihästi teie salapärast ja auväärilist laevameest 
kui ka rändajat, kes tahtis surra Everesti tipul. 

Aastat kümme tagasi tundsin linnas daami, 
kes juba neli korda oli vahetanud oma pere
konnanime. Esmalt oli ta preili Leepukaln, pä
rast seda kolm aastat proua Reetum, sama kaua 
— Severova, ja kui mina temaga kokku sain, 
oli ta ebasääduslik baroness Schliepenbach. Esi
mese mehe sängitas ta surnuaeda, aga kui teine 
sarnaseks magamiseks tahtmist ei avaldanud, 
siis sõitis ta ise tema juurest minema ja sai 
kellegi venestunud sakslase mätressiks. Tookord 
olin näitejuhikooli alles vaevalt lõpetanud ja otsi
sin võimalusi tutvuneda algupäraste iseloomudega. 
Sel viisil tegin ka tutvust esimese Läti barones-
siga, ja ühes eeslinna restoraanis tunnistas ta 
mulle, et ta on juba olnud armusuhetes noorte 
ja vanadega, abielumeeste ja vallalistega, brünet
tide ja blondidega, rikaste ja vaestega, tarkade 
ja rumalatega, venelaste ja sakslastega, ning 
edaspidi jääks talle võimalus vahet teha meeste 
vahel ainult mõne seni tundmatu klassifikatsiooni 
abil. Soovitasin talle võtta tõbiseid ja vigaseid, 
pimedaid ja kurttumme, kuid minu ettepanek oli 
juba hiljaks jäänud. 

„Ses kõiges on juba kogemusi ja uut pole 
enam midagi," vastas ta ja tõrjus õrna käega 
mu liginemise tagasi. Ja kuigi daamid tookord 
mu kuldseile lokkidele rahu ei annud, olin tema 
jaoks siiski kõige igavam olevus. Kuid ise Õitses 



Jaan Eserin. 

Möödunud jõulupühade laupäevad suri Riias tisikuse 
ohvrina noor anderikas Läti kirjanik Jaan Eserin, kes 
oüi 'sündinud 9. apr. 1891, lõpetanud Volmari õpetajate 
seminari 1911 ja olnud seie järele aüguses vallakooli-
õpefeaijaiks, siis kuus aastat ministeeriumikooli juhatajaks 
oa 1919.—1921. a- Riias ajalehe JBrfhva Seme" (Vaba 
Maa) toimetuse liikmeks. Viimastel aastatel töötas Ese-
>ran vaba elukutselise kirjanikuna ja saavutas laialise 'tut
vuse ning haa nime eriti oma lühemate novellidega. 

Pääle vähemate asjade ajalehtedes ja kuukirjades on 
Eserini sulest ilmunud kolm kogu uudisjutte: ..Laulik ja 
kurat", .Majesteedid kasarmus" ja «Leierkast". Viim
selt mainitud kogu eest sai ta -läinud aastal Läti kultuur
kapitali iluSkSrJandusliku auhinna 1000 lati suuruses (um
bes 75-000 Eesti marka). Pärast surma ilmus ta luule
tuste kogu „Ahervars" ja Mgemal ajail peab tulema 
^Leierkasti" teine osa. 

Eserini hilisemaid novelle loetakse Läti kirjanduse 
paremate toodete sekka nende elava jutustamisviisi, 
kujuka ilme ja omapärase väljendusvormi pärast. 

M. P. 

ta veel terves oma kolmekümneaastase naise 
ilus, otsekui oleks kõigilt meestelt, kellega ta 
kokku puutunud, endasse imenud elu, tugevust 
ja erkust. Iga ta lihas hingas varjamatut kirge 
ja ainult kui ei leidnud otsitud vastuleeki, vai
bus hetkeks, et jälle uuesti tuksuda kõigis soon-
tes, pannes enda ümber värisema kergesti kuu-
munud õhu. Pahameel, mida ta seltskonnas teki
tas, oli jõuetu ta õitseva kauniduse vastu. See 

on seletatav veel rohkem seega, et ta ei heitnud 
end ellu mitte lahtiste kätega, vaid avas oma 
kaisu ainult siis, kui nägi, et sinna langeb midagi . 
uut. Võib olla, et otse siin peituski selle janu 
ja elamusrikka naise närtsimatus. Parun Schlie-
penbach suudles üksi ta kingi, sest oma jalga 
ta mehele seks enam ei annud. Kuid isegi siis 
pidi mees iga suudluse üles kaaluma kullatükiga, 
mida ta tõepoolest ei osanud kuhugi tarvitada. 
Varem oli ta küll soovinud Jumalalt osta mõne 
ülearuse päeva, aga mis oleks ta nüüd pidanud 
seega tegema? Sest väheste eranditega ei läbe
nud ta nüüd ühelegi mehele ohverdada üle kol
mekümne sekundi, millise aja jooksul võib üsna 
viisakalt daamil kätt suudelda. 

Pärast seda polnud temast enam midagi 
kuulda, millest võis järeldada, et ta' on kas ära 
reisinud või oma esimese mehe eeskuju jälgi
nud. Mõlemaid neid võimalusi võis oletada ta 
kleopatralise loomuse olemusest. Kuid korraga 
sel silmapilgul, kui meie linnas helistati karne
vali kelli, ilmus ta uuesti kogu oma hiilguses. 
Fantastiliste pidutsejate hulgas liikus ta kui päike 
pilvede vahel, kadudes ja uuesti kerkides ning 
kuldselt palistades nende servi. 

Ja siis tuli viimne õhtu, mil temaga koos 
olin. See oli hiilgav maskipidu, kus pääle ini
meste esines ka floora ja kaun. Suurt lõbu sün
nitas kanaarialind, kes lendas ühe päält teisele, 
kui mõne daami kübaral leidus midagi õie- või 
taimetaolist. 

Kui ilmus karnevali kuninganna, oli mul õnn 
teniaga mõned sõnad kõnelda. Teadsid ju kõik, 
et ta oli peaaegu ligipääsematu ja seepärast oli 
õnnelik igaüks, kelle poole ta oma silmad tõstis. 
Olime maskita. 

„No vaadake, olen leidnud uue ilma", lausus, 
„õigemini öelda — imeväärilise täienduse vanale, 
ja see annab mulle elu veel paariks aastaks." 

„Kuidas nii?" imestasin. 
„Noh, on ometi nii meeldiv — mitte tunda 

kõike tuttavat, iseäranis sel, kellele näib, nagu 
poleks maa pääl enam midagi võõrast. Tean, 
et suurem osa siinolijaist on mulle tuttavad, siiski 
on nad praegu mulle kas või pooleks tunnikski 
võõrad. See süvendab tühist maailma nagu pee
gel kitsast ruumi." 

Siis näitas ta mulle üht naljakat meest, kes oli 
pugenud Arkaadia jumala nahasse, ja küsis: 

„Kas tunnete?" 
„Ei, ei või kohe öelda." 
„Muidugi, ta pole end sugugi halvasti mas

keerinud, on aga siiski unustanud oma sõrmused 
ära võtta." 

Pööras enda peaaegu jälkusega kõrvale, arva
tavasti seepärast, et satüüri sarvede all nii ruttu 
oli ära tunnud kõige igapäevasema ja ammugi 
vastikuks läinud kodaniku. 

Kivinedes istus ta diivanile ja vaatles puuriva 
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pilguga iga külalist. Ta terav silm läbistas nende 
ebakunstilise kostüümi ja kelle juures ta seda 
otsekohe ei suutnud teha, sellele ei keelanud oma 
imestust. 

Viimaks märkasin, et ta vaade juba pikemat 
aega saatis kedagi isandat, kes oli enda muutnud 
tõeliseks pärdikuks. See jäljendas artistlikult oma 
Jaava sõprade liigutusi, käies vähe lõngutades, 
pikad käed kohmetult mööda külgi ripakil. Ei või
nud öelda, nagu poleks ta osanud oma laiaõlali-
sele madalale kasvule valida kohast kostüümi. 
Et suurendada vallatu pärdiku sarnasust, ei viivi
tanud ta ühel ehk teisel daamil juuksepatsi lahti 
punumast, ja põgenes paelaga, mille imeosavalt 
oli juustest näpanud. 

Mätress Schliepenbach ei püsinud kauemaks 
jääda oma diivanile. Mõni silmapilk hiljem jalu
tas ta juba käsikaenlas oma karvase isandaga, 
kuna tema kavaler end nähtavasti tundis väga 
meelitatuna. Ta kummardas pää oma daami poole 
ja kuulas teda haruldase tähelepanuga, ise siiski 
kogu aeg vaikides või lühidalt ja tasa urisedes, 
nagu see oli kohane ta seisukorrale. Ta ei taht
nud end ära anda ainsagi mõtlematu hääle või 
liigutusega, ja tantsides oli ta nii kohmakas, et 
üksi proua vaimustus jõudis unustada ta erakord
set saamatust. 

„01e nii lahke, üheks silmapilguks!" kõlas 
nende taga kellegi isanda hääl, ja karvane kava
ler vabastas enda oma daamist, tõsi küll, veidi 
ebaviisakalt ja järsku; siiski ruttas prõua mind 
silmates särasilmil mulle vastu ja tõendas, see 
olevat kõige ilusam» pidu, mida ta kunagi näinud. 

„See on alles mees!" hüüdis ta end unustades 
mulle nagu mõnele vanale sõbrale, „mitte säärane 
nagu teie kõik! Milline temperament! Milline 
avalikkus isegi saladuslikkuses! Ma ei tea veel 
praegu, kes ta on. . . Ta kallistab mind nii kirg
likult ja kuumalt. . . mulle näib, et niisuguse 
päralt pole ma veel olnud." 

„Näete> elu polegi nii kitsas." 
„Jah, hakkan temasse jälle uskuma." 
Väsinult vajus ta mu kõrvale. 
„Ja ta silmad," jätkas prõua mu kätt enda 

pihku võttes, milles tundsin palavikulist värinat 
ja nagu kaitse otsimist, „sarnaffeid silmi pole ma 
veel näinud. Nad välguvad läbi imevääriliselt 
peene maski, mis on nii täiuslik, et metsas 
sarnasega kokku puutudes hakkaksin kartma..." 

Sel silmapilgul ilmus ta kavaler jälle saali, — 
ja prõua tõusis ühe hingetõmbega püsti. Viibi
mata kadus ta kirjusse rüsinasse, sammudes vas
tasseina poole, kus tema kavaler kellegile daa
mile roosi Õla külge kinnitas. 

Kuigi mul polnud vähematki tunnet sest, mida 
teised nimetavad kadeduseks, astusin siiski häma
rasse kõrvaltuppa, kus aknad olid avatud kinni
sele rõdule. Siin oli tühi ja jahe. Harva tuli mõni 

mask kedagi kadunut otsima, ning kui ta teda ei 
leidnud, lükkas ta rasked eesriided kõrvale ja 
kadus jällegi saali. 

Võis olla möödunud kümme minutit, kui ees
riided uuesti avanesid ja ma saalist langevas hele
das valgusjoas nägin mätress Sehliepenbaehi oma 
kavaleriga, keda ta käest kõvasti kinni hoides en
daga kaasa tõmbas. Kergesti vastu tõrkudes an
dis kavaler järele ja astus temaga üle läve. Kuul
sin proua tagasihoitud palavat sosistamist: 

„Armas. . ." 
Seda sõna kordas ta umbes viis korda. Ja äkki 

lõi ta käed oma saatjale ümber kaela, imedes 
end huultega ta kohutavasse maski. Järgnes Jo
risev, arusaamatu, kuid vihane urin ja samal 
silmapilgul kostis nagu vastukaja proua tahapoole 
visatud pääst veel kohutavam kisa hirmunud 
naise suust. Ta katsus vabaneda, kuid ei suutnud. 
Ohe hüppega olin nende juures ja nägin kavaleri 
koledaid ammuli lõugu, kust . paistsid teravad 
valged hambad. S e e o l i t õ e l i n e v õ l t s i 
m a t u p ä r d i k . Kui meeleheitlikult püüdsin va
bastada ohvrit, tõstis ta selle urisedes Õhku ja 
viis kangelase kombel saali. Suure vaevaga võeti 
õnnetu naine tema käest, kuid siis oli. see juba 
täielises minestuses, prõua nägu ja huuled olid 
veriseks hammustatud ja tasa nirises ta valget 
kaela mööda verejuga nagu katkikäristatud pur
purpunane linik. 

Teisel päeval tuli ta lühikeseks ajaks meele
märkusele, kuid avaldas täielise hullumeelsuse 
tundemärke ja vastu õhtut suri. — 

Vana skeptik lõpetas oma jutu ja ilma et 
oleks tähele pannud, missuguse mulje see lugu 
jätnud, kohendas tules esimesi süsi. Idas vilkusid 
juba harvad tähed ja jõest kerkis paks aurune 
udu. 

Pärast pikemat vaheaega tähendas meie seast 
keegi: 

— Aga see on täiesti uskumatu. . . 
— Miks arvate seda? küsis kõneleja oma 

pääd tõstmata. 
— Kui ka seda daami uskuda... siis ometi... 
Ta sõnad kattis skeptiku südamlik naer. Oksi 

tulle heites ütles: 
— Daame, armas sõber, võite ka mitte us

kuda, aga minu pärdikut uskuge kindlasti. See 
oli, nagu pärast selgus, dresseeritud tsirkuse-
pärdik, kelle direktor oli endaga kaasa toonud. 

Kaugemalt jõelt kuuldusid tasased mõlalöögid 
— säält tulid meie oodatud kalastajad. Kogu 
päeva olid nad niidul töötanud lõõmava taeva all 
ja nüüd lõikas nende paat jõepinda, et jõuda 
avatlevale ööpüügile ilma, et oleks noortele lihas
tele silmapilgukski rahu lubanud. Juba huikaski 
üks neist pikalt ja laulvalt: Oo—hoo! Meie hui
kasime vastu. 

Kuid see on uus jutt ja uus iha. 
Läti keelest M. Pukits. 
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Savely Sorin. Madame Odyle Baze portree. 

Daphnis ja Chloe. 
T £1 NvftTjiiivxl TCXV. 

I. Kevad. 
Kun oled nüüd, oo Daphnis, hüatsint, 
Nartsiss ja roos on löönud juba lahti 
Ning- orgu voolab jõe tume lint. 

Päev ülal raiskab oma tulitahti, 
Mets laulust kajab ja oliivipuu 
On haljas, kõikjal ilu võtab vahti. 

Oo, vaata nüüd on väljan kari su 
Ning talle määgimine, sürinksite kaja 
On aasal, armsaim, sind ma ootan ju. 

Mu käed on lahti, avat minu maja, 
Kui tuled sa kui rõõmus Dionüüs 
Sa, armsaim kõigest üle elu saja. 

Kes minu hingest rahu ära müüs? 
Miks vahel kurb, miks valan silmavett — 
Kun viibid sina, minu hüüs? 

Sind üksi jumaldin, su rõõmuks kandsin mett 
Ja hoidsin sumin armastuse leegi, 
Kas oli vale see ja sümapett? 

Sind ainult armastan, ei tea sellest keegi. 
Kui kuningas sa tuled hommikkullan, 
Sind kangelt vaatlen, muud ei enam teegi. 

Oo, tule silmad sinu kui nartsissid mullan, 
Kõik sina — kevad, kõik sa — ainult valgus. 
On lülin aas ja taevas ülal kallan, 

On rõõmuaeg, on armastuse algus! 

II. Suvi. 
Siis tulid päevad kerged, oli soe, 
Kuid teiseks said me kevadised kired, 
Siis olin armas sulle, olin sinu Chloe! 

Ma kuulatin, kuis jõe jooksid nired, 
Kuis sürinks sinu kajas vahel öõn. 
Kuis olid päevad kadumisekiired. 

Kuid elust säraden sa käisid lilli vöön, 
Sind enam kui Adoonist ihkas muus, 
Kesk aasa karjan millal olid töön. 

Kas mäletad, kui sale oli puus 
Su, millal pesin sind kord ojaveen? 
Sai hinge imeline tunne uus. 

Su pärast palvetin siis Paani een, 
Kui võttis arm mult rahu pärast sind, 
Kui põles lääs ning põies minu seen. 

Kuid miks ei suudle sina iial mind, 
Kui varjud vajund üle piiniate salu, 
Kui sinu järgi igatseb mu rind, 

Kuis on mu Õnn täis andumust ja valu! 

III. Sügis. 
Näe, küpsend viinamari, lehti poetab niin 
Ja põllult kostub naer ja loikushüüd ; 
Päev üle taeva veereb, õhk on nagu viin. 

Satüürest ning bakhantest seisad nüüd 
Sa piirat, rõõmustub su ilust Mütilene, 
Et ilus sa, on see siis sinu süüd? 

Veel viimast laulu laulab Philomele, 
Mu armsamast veel väriseb akant 
Ning valged purjekad on lastud veele. 

On sügis kurb, kuid armastada ant 
Veel, enam sügavam ning suurem minu valu, 
Kuid tean: sa'i lähe enam minu mant. 

On meri tumm ja halliks saanud palu. 
Mu „Nümfi grott" on vaikne, ootab sind; 
Laeb kure parv me üle, üle salu — 

On mingi joobumus taas valdand korraks mind. 

W. Õnn. 
Ja siis ei mäleta — sai imeline Öö, 
Ei tea, kas uni oli, seisis Orioon 
Mu akna kohal, lasin valla vöö. 

Kui puudutas mu huuli tema huuli moon. 
Siis järgnes see . . . ah kuidas tuli see? . . 
Veel tuksub sellest iga veresoon. 

Ja mööduv pilv ning paplite allee 
Vaid sosistab: on elu kõigest kenam, 
Arm millal korjand hinge elu mee. 

Ah ainult joobuda, ah armastada enam -
Nii tahtsid sa, nii mõödasime aja. 
Su silmi läige tähti särast kenam, 

Kuhi pääle armu sinu pole mulle miskit va ja J.. 
Kogust ,Eero$* Uload.* 

Va Iter Kaa ver. 



Pülme Kaarel. Zuura Jaan. 

ARULA INIMESED. 
Väljavõtteid ühest perekonnakroonikast. 

Otepää kihelkonna Arula inimestest võiks palju 
kirjutada. Kohalikkude töökus, visadus, ettevõtlikkus, 
talupojaline tüsedus, omapärane huumor — kõik see on 
huvitav materjal maa-elu käsitajaile. Üldse on Arula 
üks neist L-Eesti nurkadest, kus, eriti mis puutub 
möödunud aastasaja lõppu, palju uudismaad külaelu 
realistidele. Kahjuks aga on meie kirjanduses seda 
praeguse Palupera valla osa vähe puudutatud, õieti — 
•ta on üsna maha vaigitud, kui välja arvame Eduard 
Oja huvitava pala „Enne esimest varisemist" (ilmus 
„Post", vist läin. aastal), mille tegelaste tegevuskohana 
võis selgesti ära tunda Arulat, on ju ka tähendatud 
jutu autor ise Arula st pärit (Palupera valda on kükita
nud Juhan L i i v oma ,,Käkimäe käos"). Ar ülast on 
pärit paljud üldiselt tuntud tegelased, nagu: riigikohtu 
esimees K- P a r t s , kolonel K. P a r t s , prof. Kink, 
V e 11 n e r i d j . t Neid tuntakse, kuid ei tunta nende 
kaunist kodukohta, luulelisi Arula mägesid, järvi, nende 
kodu huvitavaid ümberkaudseid, Arula inimesi ja tege
lasi. Meie ei taina Annale mingisuguse erilise oreooli 
helki külge pookida, küll rõhutame oma kodu tundma
õppimise vajadust kas või killukese kaudu. 

Järgnevas peatume ühe Arula perekonna juures, 
keübe liikmed Arulas ja kogu ümbruskonnas olnud 
mõjurikkalks isikuiks ja suure tähtsusega juhtivaiks tege
lasteks paljude aastate jooksul- KahjHcs ei ulatu saa
dud teated selle perekonna kroonika kohta kaugemale 
kui 120 aastat tagasi, kuid sest ajast alates on enam
vähem kindlad andmed olemas. Nimelt on kõne pere
konnast, kelile esivanemad nõlvenevad Vftjandiman Unsna 
vallast, talust, kus praegu peremeheks prof. Koppeäi 
vend. Süt on pärisorjuse ajal, 19. aastasaja algul, oma 
mõisniku alt teadmata kuldas vabanenud kaks noor
meest ja Arulasse elama asunud. Ohe venna nimi ol
nud M a t s . teise — J u h a n . Mats surnud poissmehena 
varakult, ära vaevatud küüdiskäimisist. Temast kõ
neleb rahvasuu järgmise loo: 

•Nagu tol ajal mujal Eestis, nii „kaubitsesid" ka 
Arula mõisnikud kaugemate linnadega, saates (näit.) 
viina Peeterbu-ri, Pihkva, Riiga- Pikad teekonnad, mis 
kestsid sageli kuid, olid rõhuvad ja tapvad, ning oldi 
rõõmsad kuulda saades, et uus küüdivoor piirdub Val
gas ehk Tartus käimisega, sest siis võis teekond naä 

Ima ja soodsa teega kesta vast ainult kolm, neli 
päeva- Arula mõisa viinavedajate vanemaiks oli Mats. 
Kord saadetud Mats viinavooriga Tartu- Voor sõitnud 
ees minema. Mats aga pidanud ootama mõisavalitsejalt 
kaaskirja. Olnud hämar talveõhtu, ning Matsi hobune 
külmetanud kaua mõisa õues. Viimaks saanud kiri 
valmis ja Mats sõitnud läbi soode ja metsade teiste 
regede jälgedes vünavoorile järele. Kirjas olnud viina
vaadid ja heinarnärsid (mis ka Tartu, kuid teisel aad
ressil äraandmiseks määratud) kirjaoskamatuse tõttu 
järgmiseit üles tähendatud: vifnavaaitöde arvu näidanud 
ümmargused rõngad, heinamärsside arvu aga neli
nurgad. Kui Mats mõisast välja sõitnud, karanud 
Kõlimäe metsast susi (hunt) välja ja jooksnud rahuli
kult Matsi ree taga kaasa. Mats pole hunti roosaga 
(piitsaga) hirmutanud, vaid teda ainult teraselt silmas 
pidanud. Vahepääl selgunud ilm ja kuu ujunud tae
vale, saates lumele sinakat valgust. Kohe Palupera 
mõisa juures on vanaaegne mõisnikkude erakabel, kust 
vailgeis rõivais kogu Matsi ette ilmub plaksutades ham
baid ja hobusele ninna karata püüdes. Hobune nors
kab ja ajab end reeaisade vahel püsti, kuu paistab ning 
valge kogu leelotab: 

Hüppa Matsi, karga Matsi, 
kuu paistab kõrgeesta, 
surnu sõidab sirgeesta. 
hüppa Matsi, karga Matsi. -. 

Kuni koolnu leelotab ja hobust oma küüntega püüad 
tabada, jookseb hunt reepära tagant välja ja tormab 
valgele kogule kallale. Värsi kaovad mõlemad kabeli-
aeda, hobune aga kihutab hirmunud Matsiga edasi 
Helenurme ja Nõo poole-

Mõnede arvates olnud Matsil kahtlemata tegemist 
surnuga, teised teavad, et Palupera metsades asunud 
vanasti teeröövlid, kolmandad tõendavad, et Matsi hir
mutanud Palupera mõisnik. Üldse olevat Palupera 
mõisnikud kõigiti püüdnud kõige muu kõrval süven
dada talupoegades ebausku. Appi Matsile mõisniku 
vastu läks metsaline, kiskja hunt... ' 

Matsi vend Juhan olnud 14 a- vana. kui Arulasse 
tulnud- Temast saanud Arula mõisa, linnast eteglia ehk 
papp. Selle eest tasuks saanud ta — muidugi erilise 
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orjuse vastu — kasutamiseks Ala-Kuudse talu. Juhanil 
olnud 3 poega, Ants , T õ n i s ja J u h a n . Ants jää
nud isa surina järele Kuudsele ning võtnud siini naise. 
Temal olnud 2 tütart, kellest Ann läinud mehele Tsuntsi 
Mihklile, Katre aga Sassijaani Jürile. Tõnis on sündinud 
1825. a. Oli alguses Arula mõisas sulaseks, nimelt pa-
p&s. Edasi on ta sulaseiks olnud Laanel Peeter Oja 
juures, Tõrvel fa Kdlakul. Hiljem oli ta Arula mõisas 
kasakaks. Kosis Tünds Mari (Tündsait). «Võttis tüd
ruku vankri ning küsimata, kas ta ka nõus on, sõitis 
õpetaja juure." Pärast naisevõtmist on temale parun 
Bruiningk määranud Ak-Pülme talu. Selle eest on ta 
vastutasuks pidanud mõisale puid kokku vedama ja 
neid mõisa sepipaja tarviduseks söeks põletama. Et 
mehel a-mult 7 hõberubJa olnud, kartnud fa talu vastu 
võtta, sest sette pidamine nõudis raha ja tööjõudu, 
mõisale aga pidi söed korralikult põletatama. Tõnise 
tõrkumist nälies on mõisnik -vihaseks saanud ning te
male ette .palmud, kas võtta Pülme talu ehk mõisa 
peksupäevii — reedel ehk esmaspäeval — 30 vitsa-
hoopi- Tõnis valinud .poole Ala-Pülme talust- Mäe-
Pülmel elanud itoä ajal Raag Andres, Sassi Jüri ja Täär 
Jaan oma sulase Adra Õttiga, kes kolmekesi kasutanud 
Mäe-Pülmet (Pülme on tuletatud sõnast pulmad). Järg
misel aastal aetud Ala-PülmeLt Täär Ants kui riiukas 
mees minema (tahtnud Tõnist sarraga villjapuhastami-
sel kadeduses reheail viläahanguga läbi lüüa) ning an
tud kogu Ala-Pülme temale. Ala-Pülme eest on pida
nud Tõnis mõisale tegema nädalas 3 hobuse- ja 3 jala-
päeva, s- o- tema ehk tema palgaliste kaudu. Pütale 
olnud tüübiline 3-päeva talu. Järgmisel aastal kõrgen
dasud teoorjus 4 jala- ja 4 hobusepäeva pääle, raha
renti pole otaud. Nime tarud aäal olnud Aruks valla
kirjutajaks >ja koolmeistriks kuulus L e e s k J u h a n . 
Nefendal• aastal antud Pülme talu Tõnisele r e n d i l e , 
nimelt arvatud nüüd teoorjus raharendiks ümber — 
130 hõberubla aastas. Samal aastal läinud kogu Pülme 
talu m Raudske (Saare) ühes 160-vakamaalise maa
alaga Arula omaniku Villebois' käest 3600-rublalise 
kaardimängu' võla eest Sangaste krahv Bergile, kes 
mõlemad Pülme talud ühte liitnud ja selle ühendatud 
suurtaÄu 128 r. eest Tõnisele edasi rendile jätnud. Uus 
Püime 'talu olnud 25 taalrit ja 14 krossi (puhast põldu 
60 vakamaad, 24 vakani, heinamaad)., ühes karjamaa ja 
metsaga kokku umbes 300 vakam. suur. Siin elas 
P ü l m e . T õ n i s oma «lastega 52 aastat, oles kogu 
ümbruskonnas suures lugupidamises, ning sureb ligi 85 
aasta vanuses Tema lapsed on: Ann (surnud 3-aas-
tasema), Kaarel (surn- värsi pärast sündimist, nagu poeg 
Peetergi), J u h a n , K a a r e l , J ü r i , An t s ja Aadu-
Jüri on praeguni poissmees (oli kauemat aega mõisa-
valitsejaks), Ants suri poissmehena 47. eluaastas, P ü l 
me K a a r e l (tema ainus poeg õppis Tartu ülikoolis 
õiguseteadust) oli Arulas vallavanema abi ja vallanõu-
kogu esimees, rentis faijem mõisaid. On paljaist Ote
pää seltskondlikest organisatsioonidest osa võtnud, 
olles muuseas Otepää põllumeesteseltsi, haridusseltsi 
ja kauhatarvitaoate ühisuse eestseisuse liige ning eriti 
kohalikkude põllumeete keskel, üldise lugupidamise 
võitaud- Võttis energiliselt osa Otepää väljanäituste 
korraWarbtistst ning kaugelt-kaugelt käidi vaatamas t*ma 
põllupidamise Jcunsti". Praegu majaomanik Tartus, 
kuid vaatamata ka oma kõrge vanuse pääle, on tänini 
jäänud tegelikuks põllumeheks. 

Tõnise poeg Aadu pidas Tartus kauemalt aega 
voorimeheametit ja tõusis majanduslikult jõukusele, 
omandades oma elukutsega endale majagi, kaotas aga 
hiljem kogu varanduse. Tartus tunneb teda iga isik, 
eriti vanemad akadeemilised ringid, kes kõik mäletavad 
oma „häid aegu" ja Aadut- Tõnise vanem poeg Juhan 
omandas iseseisvalt Arulas Oti talu. Tema lapsed on: 
O t t o (praegune Üti omanik, oli kauemat aega mõisa
valitsejaks Kaukasuses ja miM Venemaal), Juuli, Senni, 
Anna ja Litoe. Üt i J u h a n on ainud Aruks valla-

nõukogu esimeheks, pääkohtunikuks, kirikukonvendi 
liikmeks jne. Temast peetakse Aruks suurt lugu. Eriti 
on teda austatud — ning kardetud kohtunikuna. Tema 
kohtuniku võtetest järgmine väide: 

Keegi Kostu oma ülalpidamisega teeb juba pikemat 
aega vanaisadele tõsist muret, kuid kuidagi ei lähe 
korda meest teo päält ltahada ehk kindlaid tõendusi 
tema süü kohta saada. Päevaselge, et Kristut vaja 
karistada, kuid kuidas? Viimaks, aastal 1868, tuleb ju
hus appi: Raudsepa Mai ilmub Kristuga kohtusse ja 
tõstab tema pääle kaebuse võõra vara omandamise pä
rast. Aga nagu kõigil kaebajaid, nii puuduvad ka 
Maiel tunnistajad: kaval Kristu oskab oma äri ajada 
sissekukkumiseta. Kaua murravad vallakohtunikud 
pääd, mida üleannetu Kristuga pääle hakata, et tema 
paha harjumust hävitada- Korraga peatuvad Üti Ju
hani — pääikohtunifcu — pilgud Kristu pikkadel vurrudel 
(vurrude kandmine olnud tol ajal eraisikuile keelatud). 

„Kas sia oled kroonumiis vai soldat?" küsib Üti 
Juhan. 

,.Ei de." 
„Kus sia sis tohid vuntse kanda!?" 
„Oi, pai kohtu saksa, pallesi andis. •." 
Lühike nõupidamine, siis kuulutatakse kohtuotsus: 

Kristu tema pääle tõstetud kaebuses võõra vara oman
damise pärast kohtulikult õigeks mõista, kuid keela
tud vuntside kandmise pärast süüdi tunnistada ja te
male karistuseks määrata 15 vitsahoopi. 

Kohtu käsul toob vallakasak Oja Ants Peräjärve ra
bast vitsakimbu, roobitseb lehed ära ja Aga kes naid 
lüüke lugesi, või olla, et Kristu sai ka rohkem kui 15, 
es varasta kuil enam." 

Kui pääkohtunik pole Üti Juhan ka vallavanemat 
(Parts Tootsi) kartnud, «püsides sageli oma arvamisel, et 
„valkasjad ei kannataks". Pääkohtunik ees, istudes 
valge turjal, vallavanem „valk huvide kaitsel" oma 
lellepoja Evertiga jalgsi ijärel jõutakse „Sarapuulohku. - -" 
Pärast palavat ,päevasündmust lepitakse metsas siiski 
viimaks ära ja vallaasju aetakse jälle ühelmeelel, sõpra
deks aga jäädakse ikka. 

Kahtlemata kõige populaarsem isik sest perekonnast 
kogu Otepääs ja Tartu maakonnas on Pülme Tõnise 
vend, Kuudse Juhani poeg Juhan. Olles alguses Vana
mõisa Sperrlingki juures kupjaks, omandas ta hiljem 
Zuura tallu (.tulet. nähtavasti sõnast suur) ning asudes 
Aruks valk omavalitsuse teostamisele võitis oma pä
rastises tegevuses kuulsuse, mille osaliseks väikese ha-

haridusega talu
meestest vaevalt 
keegi saanad. 
Z u u r a J u h a n i t 
tunti läinud aasta
saja lõpupäevil pea 
igas Lõuna-Eesti 
talus ja mõisas, ise
gi kubermanguva-
ilifisuses ja mujal, 
seltskondlikkudes 
organisatsioonides, 
maal lia .linnas. Na
gu praegu tuntakse 
talumeest - luuleta
jat Aadu Reinwaldi, 
nii teadis äga tolle
aegne haritlane 
Zuura Juhani kui 
seltskonnategelase 
nime. Õies Aru-
la-Ts e s ime s e k s 

vallavanemaks, 
töötas ta hilü etm 
vallakohtu eesistu
jana, oli 35 aasitat Üti Juhan. 
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ELEEGIA, 
Julius Oengo. 

Meel on sapine, keha on üdini raske, 
kui kõik on väike ja kidur 
elus ning surmas, otse kui vaasis 
mu laual pedaja oks 
on väike ja surmale'."maarai, — 
kui lümakil hurisikuloks, 
mis iormieksiaasis 
on küljeli väärat, 
Koikson väike ning surev. 
Isegi vaske 
sood hallitus," rõskus rüvetab puu 
ja raud pole kadule pidur. 
Kõigele väiksele purev 
on hambaid lõgistav lõpp. 

Kuid ometi V ä h i m on osa sest S u u r e s t , 
on lüli sestjildisest juurest, 
ta liha ning luu. 
Ometi puu on ju meis ja meis on ka loodus, 
ning loodus on maailm ja maailm on igavik, 
igavik — aegadest voodus.. . 

Meel on nukker ja keha on üdini raske 
— minagi kidur ja kadal 
elus ning surmas. Ajude, südame vaske 
minulgi hallitus sõõb 
— sääl madal 
on ometi sügavik 
mõistmiseks elava kadu. 
Nukrus ja tusk mu — madasoopadu, 
ning sellegi pinnasse loob 
hambad hääbuva lõpp. . . 

Otepää kihelkonna kooüvan emaks ja sama kaua kiriku 
,,vfiütaiöldr eks", muuseas ka A1 e k s a n_d r i k o o l i 
kuratooriumi Ämeks. Oma suure mõju tõttu nii Eesti 
kui Saksa ringides mõistis ta asfju nii ajada, et Otepäässe 
vallita tema soovitusel ja nõuandel õpetajaiks Jakob Hurt 
ja (Sperrlingk, kusjuures mõisnikud eestlaste kasuks oma 
kandidaatidest loobusid. Just ainult Zuura Judiani teeneks 
tuleb lugeda õp. Hurti Otepäässe valimine. Ta polnud 
saksilaste sabarakk, vaid mõistis neid targu oma nõusse 
tõmmata. Ses sisates käinud ta väsimatult kindral 
MMdendorfi, von Rothi ja teiste tolleaegsete suurte 
jutul ning tagajärg oli seej, et mõisnikud hääletasid eest
laste poolt. Kui 1889- a. Juhani kui kooüivanema ja 
seltskonnategelase 25 aasta ijuubelit pühitseti sai ta 
auavalduste osaliseks kogu tolleaegse Tartumaa ilme
kama seltskonna poolt, kusjuures ka mõisnikud ei 
keeldunud austamast «raudset, väsimatu, julge ja kaine 

Savely^Sorin. Tantsijanna Natalia Kovanko." 
Vene uuemas kunstis on Sorin oma naisportreedega väga 
hinnas. Ta kuulub sellesse modernistide rühma/fckuhu kuu
luvad ka Somoff ja isegi Seroff, kelledega tal palju ühist. 
Kerge, graatsiline ilusate joonte tehnika ning hää kujutata
vate karakteristika. Tema naisportreedes leitakse kõige pa
remini tabatud olevat praeguseaja moodsa naisterahva vai
mulaad — intiimsuseta» ja konventsionaalselt seltskondliku 
ilmega esinemine. Moodsal naisel ei tohi avalduda südam
likkust, tundemeelt ega — hinge. Seesugusele mondäniseeru
mid ilusale, moodsale naistüübile on leidnud Sorin (ide

aliseeritud väljenduse. 

meelega" vana talutaati. Priiuse teise laulupeo tege
lasena Otepääst võttis ta laulupeost vaimustatult osa 
ühes 'laulukooriga — mitte kui koorijuht, vaid kui lipu
kandja, mida tol aijal eriliseks auks peeti- Sama üldine 
austus ja lein valdas seepärast Lõuna-Eestit ja Eesti 
seltskonna tolleaegseid tähtsamaid tegelasi, kui ta 71 a-
vanuses 1899. a. oma silmad igavesele unele sules. 

Isa, Zuura Juhani jälgedes, on käinud ka tema ai
nus poeg Z u u r a J a a n , kes on olnud Arula valla-
nõukogu liige, vallavanema abi, kohtunik, kihelkonna-
konvendi saadik jne. Võttes energiliselt osa selts
kondlikust elust, on ta muuseas olnud Arula vastast. 
tulekinnituseselltsi esimees, Otepää haridusseltsi eest
seisuse liige. Oli lühikest aega ilmasõja päevil Vene
maal, praegu Zuura talu peremees. Tema poeg Leon
hard oai sõjakooli kasvandik. - ' Kallo Randa. 
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ÄRISALADÜSED. 
MAJANDUSLIK VESTE. 

SffiVI VAKET. 

Andres Uherdi pääd vaevasid rasked eiufcüsimused. 
Endistel aegadel rahuldusid ajalehe lugejad seega, mis 
neile just pakuti, aga nüüd on sõda oma üLiinimliste 
sündmustega inimeste närvid sedavõrd rikkunud, et ta
hetakse äärmisi vapustusi, ja aealeht peab, kui ta luge
jaid tahab võita, järjest tooma põrutavaid uudiseid.. 
Kuna aga viimasel ajal vähe midagi erust sündis, elu 
enam normaalseisse roobastesse kaldus, siis jäi oherdi 
teenistus päevpäevalt ikka vähemaks. Uherd elatas 
end nimelt ajalehtedele sõnumite saatmisest 

Rasked ajad, kurvad väljavaated... Karraga kopu
tatakse. Sisse astub võõras mees. Heidab toas kähku 
pigu ringi ja siis teraselt üherdit silmitsedes küsib: 
,,1'eie ikka olete see, kes ajalehtedele kirjutab?" 

„Seda küll" 
„Mina sain üsna juhuslikult teist kuulda, öelge, 

kas võtate mõnesuguseid kirjatöid teha?" 
.Mõnikord küll. Milles asi seisab?" 
Võõras süütas paberossi, otsis siis taskuis, kust ta 

aga nähtavasti midagi ei leidnud. 
„Vaadake, mina olen ärimees, seepärast armastan 

pikemate sissejuhatusteta asja juure asuda." 
Võõras oli ärritatud, näris paberossi ja keerutas 

seda ühest suunurgast teise. 
„JVM on teie jaoks suurepärast materjali sensat

sioonilist- See ei ole IMaldus. 
Kuid lubage, ma ea saa seda teile usaldada, kuni 

mul kindel lubadus puudub, et teie.mu andmeid kurjasti 
ei tarvita. Ma mõtlen, see on täiesti arusaadav, arvesse 
võttes, et siin tegemist ärisaladustega" 

«Võite mind usaldada!" 
Võõras näis rahu tagasi olevat saanud. Ta säädis 

end mõnusalt istmele. 
,JKuid lubage minule siiski enne veel paar sissejuha

tavat lauset. Eesti riik on algaja; meie riigikaitse, meie 
valis- ja sisepoliitika on eeskujulik. Kuid seda on vähe 
riigi edaspidiseks arenemiseks ia kindlustamiseks. Meie 
peame riigi tuleviku rajama majanduslikule tugevusele, 
ainult see on tõeline iseolemise tagatis. Kas mul on 
õigus või tmitte?" 

„Mina «jagan kõigiti teie arvamisi." 
„Tänan teid! Nii süs ülemaks sihiks ja püüdeks 

peab oieana majanduselu edendamine ja kindlustamine. 
Majanduselu vormid on meil väga mitmesugused. Ta
haksin ühe tähtsama juures peatuda; see on tööstus. 
Öelge mulle lahkesti, kas peate tarvilikuks tööstust toe
tada? Pean tähendama, et viimasel aijal ses asjas mit
mesuguseid vaateid on avaldatud, kuigi siin ainult üks 
vastus võib olla." 

«Mina arvan, et tööstust võimailikult peaks eden
dama." 

„Bravoü Just minu mõte! Tööstust peame kõigi 
abinõudega edendama, ses peitub meie riigi suur jõud. 
Seega olemegi ka asja juure jõudnud." 

Võõras süütas kustunud paberossi uuesti põlema. 
„Minul on suurepärane ettevõte organiseerimisel. 

Et asjale laiemat, soliidset tunnustamist kindlustada, 
leian tarvilikuks seda ajalehtede kaudu tuttavaks teha; 
mitte kuulutuste läbi, mis ka küll omal ajal tulevad, 
vaid asjakohaste artiklite kaudu. Teil on sidemed aja
kirjandusega, teil on ühtlasi osav sulg. Arvasin, teie
sugust meest peab kasutama. Kavatsusel on esiotsa 
terve seeria ajaleheartikleid, pärastpoole isegi sündsa 
hroschüüri väljalaskmine, nii umbes hinnalkirjalaadilise. 
Usun, teie võtate selle töö teha?!" 

„Kui arvate, et ma seega toime saan, siis hää
meelega." 

..Teie meeldite mulle; teil on silmapaistvaid tõsise 
kirjamehe kalduvusi. — Vaadake, asi, milles teid taht
sin informeerida, on, nagu juba ütlesin, suurepärane 
ettevõte. See saab põrutavaks Alatuseks mitte ainult 
Eestis, vaid kogu Baiti riikides. Siin >on harukordne 
võimalus antud Eesti nime, Eesti võimist kogu maa
ilmale tutvustada. Siin on tegemist täielise pöördega 
tehnikailmas, millest saavad kirjutama kõik maailma 
ajalehed. Siin, mu sõber, seisavad teil suured ülesan
ded ees, suur vastutusrikas tegevusväli, kuid ka enne
olematu karöääriitegeimise võimalus." 

„Kuidas teie seda mõtlete?" 
„Teie pääle langeb kogu propagandatöö. See pole 

lihtne artiklite kirjutamine tellimise pääle, vaid teil tuleb 
inimesi ergutada, neid võluda... neile pääluusse 
raiuda järele jätmata. Lihtsa tasu eest sarnast tööd teha 
ei saa, see ei huvita, seepärast on mul ette nähtud pro-
pagandadirektori koht. Pean «tähendama, et iga direk
tor on ühtlasi ettevõtte aktsionäär. Usun, kui ma teile 
vormilise ettepaneku teen propagandadirektori kohus
tused enda pääle võtta, siis teie selle ettepaneku vastu 
võtate?! — Kuigi ima silmapilgul teile midagi lõpulikku 
ei saa öelda, on mulle siiski ülitähtis teie arvamist juba 
nüüd teada saada." 

,Ma iei suuda küll ette kujutada propagandadirek-



Nr. 6 A G U 161 

tori ülesandeid, aga kui teie arvate mind seega tolme 
saavat, siis oleksin rõõmus kindlat teenistuskohta 
saades." 

„Pole viga! Harjumine toob kõik kaasa. Teil on 
tarvis ainult veidi süveneda äriasjadesse, küll siis läheb. 
Igatahes võtan ma «te kui tulevase propagandadirektori 
arvesse." 

Võõras näis oma saatusega Õige rahul olevat. Süü
tas uue paberossi ja rääkis siis edasi: 

„Nüüd oleme siis «nõnda kaugel, et asja juure võime 
asuda. Minul on kavatsus asutada aktsia/ühingu nimega 
..Armaturing-OU". Esialgne kapital 10 miljoni marka, 
mille suurendamine kuni 50 mMoni marga paale ette 
nähtud. Igasugused organiseerimistööd on «juha tehtud, 
puudub veal ainult kapital tegevuse alustamiseks. See
pärast «ongi järgmine samm kõik registrid lahti tõmmata 
läbilööva propaganda tegemiseks. Teie teate, et ini
mesi vägisi kasuliku asja juure peab tassima. Istuvad 
rahapuuga otsas, aga loovasse töösse raha kergesti ei 
anna. Jaa* kui kasu juba peoga katsutav, siis tulevad. 
Aga algul toetavad sõrad vastu. Olen kindel, kui asja 
ajalehes hääs valguses valgustada, siis hakkab nimes
id kohe usaldus kasvama; see on 'ikka must valge 
pääl ja olematuks seda enam teha ei saa. Siin, mu 
sõber, ripub tagajärg teie osavusest. Mida võluvamalt 
teie seda asja kirjeldate, seda kiiremini leiavad meie 
aktsiad ostjaid." 

„Mis asju see armaturing-oil hakkab valmistama?" 
..Valmistamisvõime on piiramatu. Võib teha nööp

nõelast traktorini. Mul on haruldaselt täpne ja üksik
asjaline kava kõige jaoks välja töötatud. — Ettevõte 
jaguneb kahte ossa, nimelt armatuurivabrik ja õlivabrik, 
see on, õlikivist õiiajamise vabrik. Üks oleneb teisest. 
Alata (tuleb armatuurivabrlkuga. Siin on võrratu häid 
väljavaateid — suurepärane tegevusala. Seda kõike 
peab aga õigest otsast pääle algama." 

„Kuiidas on teie lähem kava?" 
„Kõigepäältt hakkame tegema igasuguseid kraane ja 

krasanikesi. Need on asjad, mida meil ega naaberriiki
des ei valmistata. Asja peab muidugi suurejooneliselt 
algama, et kaup odav ja võistlusvõimeline oleks. See
pärast olengi ette näinud õige soliidse põhikapitali." 

„Kas arvate, .et see kaup üldse tarviliselt turgu leiab 
ja vabrikule tegevust võimaldab?" 

„Teie küsimus on väga asjakohane. Näen, teil on 
terav pilk ja teatav seisukorra hindamine. Kuid mu 
sõber, misjaoks on siis olemas suurepäraselt väljaare
nenud reklaam. Osav reklaam teeb imet. Kõige suu
remad ülemaaimlised ettevõtted võlgnevad oma olemas
olu ainult reklaamile. Meie l o o m e oma kaubale turu, 
laialdase kindla turu. Mispärast siis te reklaami-pro-
pagandadirrektori köhale olen valinud?! Turu pärast ei 
või vähematki kartust olla. Iga inimene (tarvitab ühel 
või teisel juhtumisel kraani."1 

„Kas usute, et ettevõte enda tasub?" 
„KuS mina kas või silmapilgukski seeguures kahtlek

sin, jätaksin asja otsekohe praegu katki; ainsakskl mi
nutiks ma ei raiskaks oma tööjõudu seöe organiseeri
miseks. Et ettevõte kasuga töötab, seks on mid koiku-

Berliin ehi tab ha pilvelõhkujaid* 

Tegelis, Berliini lähedal on Borsigi masinatehas ehitanud 
suurepärase, 10-kordse, Ameerika pilvelõhkujaid meele 
tuletava maja (hõrgu-* 65 m.). Ehitaja, arhitekt Lu su 
Schraahl oa siia leidnud kuaslimaitseüse lahenduse tut
tavale ühetooniliselt mnitsetule Ameerika majatüübiie, 
kroonides ülemise majakorra nSgusa kapi teilitaoliselt 
kaarduva saalisiikuga, mis annab tervele ehitusele orgaa

nilise, arhitektooniliselt saleda kuju. 

mata kindlad väljavaated. Pean teie tähelepanu juh
tima igavesti vana, kuid ikka jäle igavesti uue tõsiasja 
pääle, see on, et töölerakendatud kapital paratamata 
uut kapitali juure kasvatab: tuhandeile kasvsuvad saUd, 
sadatuhandeile kümnedtuhanded, miljoneile saijadtuhan-
ded aastas juure. Mida rohkem kapitaM käepärast, seda 
suurem on äuurekasvusumrna, see on igasuguse lähema 
seletuseta seige." 

..Missugune kindlustus oo, et ei tule ettenägematut 
kriisi 1a tagurpidi minekut? On ju igalipool tööstuskrii
sidest kuulda." 

I 
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„No, vaadake. Siin näen, et teil on ärielust võrd
lemisi piiratud ettekujutus. Mfs on kriis? Ütlen, see 
on sagedasti halva ja paindumatu organisatsiooni süü. 
Ei osata olemasolevaid võimalusi kasutada. Tahendab, 
kriisi saab ära hoida. Siin nüüd pean teid veidike äri
saladustesse pühendama. Pean teid aumeheks, kellega 
avameelselt võib rääkida."^ 

Võõras vaatas tähendusrikkalt Oherdi pääle. Näh
tavasti rahule .jäädes jätkas siis: «Vaadake, kui meie 
kraanid ja Scraanikesed, mis pääasjalikult vasest on teh
tud, kõige reklaamitamise pääle vaatamata tõepoolest 
küllalt ostjaid ei leia, misjaoks peaksime siis nende val
mistamist kangekaelselt jätkama. See oleks kõige suu
rem rumalus, meelega enda hävi tamme! Mele ei val
mista sarnasel «puhul mitte üht kraani, vaid veame 
oma vase nagu ta on väljamaale. Muidugi pole see 
üsna, lihtne, sest vase kui väärtusliku tooreaine Eestist 
väljavedu on keelatud. Vaske tuleb Eestisse väljamaalt, 
seda ostetakse välisvaluuta eest, sellest see olemasole
vate tagavarade väHaveo keeld. Meil on Vene ajast 
suur hulk vaske jäänud, seda on võimalik odavalt kätte 
saada ja kuna näiteks Saksamaal vask kõrges hinnas, 
siis tasub vase väljavedu euda 'eeskujulikult. Iga kast 
vaske, mis meie kraanide nime all valla saata saame, 
on puhas välisvaluuta. Kuid siin ei pea veelgi seda 
unustama, et väljaveokaupadelt, mis sisseveetud 'too
resainest valmistatud, maksab riik eksporteerimise juu
res tooresaine sisseveo tolli tagasi, nii et meie iga kasti-

Hiljuti surnud Saksa riigipresident Ebert. 

U . Nr. 6 

Hjalmar Branting. 
Endine Rootsi pääminister, tuntud sotsialistide juht 
ja rahvasteliidu tegelane. Suri 24 veebr. s. a. 

täie päält veel ilusa preemiasummakese juuremaksu 
saaksime... Teie mõistate?" 

„Ah, nii! " 
„Teie näete nüüd, et minu kavas kõik võimalused 

ette on nähtud. — See, mis ma teile praegu ütlesin, ei 
tähenda veel armatwurivabriku sulgeniiisit sarnasel puhul, 
vaid otse selle katte all on võimalik väljamaaga ühen
dust pidada. Nii siis, armatuuritehas peab edasi töö
tama. Ka see on imul täpselt läbi mõeldud ja, pean 
ütlema, geniaalselt lahendatud- Kuid sellega jõuame 
ettevõtte teise astme juure — õlivabriku asutamise juure. 
Teie teate, loogalt on Eestile päranduseks antud hiigla-
suuri õMrfvivälju. Igast viiest puudast kivist saab vähe
malt üks puud õli. Seega puhkavad Eesti pinnapõues 
muinasjutuliselt suured varandused. On tarvis ainult 
organiseerimist ja osavust ning need varandused saa
vad meie tõeliseks omanduseks. 

Mui on korda läinud üliradikaalset abinõu leida Õli-
kivist õli kättesaamiseks. Ma ei või teile silmapilgul 
veel üsna täpselt seda kirjeldada, vaid ütlen ainult, et 
see minu leidus õüajamisse täielise pöörde — sõna tõsi
ses imõttes revolutsiooni — toob. Suure õlivabriku asu
tamine ei lähe siiski algul korda; seks on tarvis sada
sid misjoneid, mida Eesti kodusel kapitaliturul vaevalt 
kokku saab, seepärast on tarvis asutada algul väike 
proovivabrik. Siin ma nüüd tulengi jäle armatuuri-
vabriku tegevuse juure. Arma-tuurivabTik valmistaks 
kõiksugu sissesäädeid: torusid, retorte, ahje ja koldeid 
õlivabriku jaoks. Et õlivabrikul piiramatud laiene-mis-
võiimalused ja turu küsimus üldse mingit raskust ei tee, 
siis oleks armatuitrivabrik peaaegu igaveseks tööga 
küllalt varustatud. Nüüd ehk näete, kuhu mu tähised 
on püstitatud." • 

„Kas usute, et see väike õlivabrik tõesti kõike seda 

. ' v , „ . - - - • £ • : ' :'':'-':.i „ ' ^ " ' , , ^ , « ^ .... :.;.J3& ••••'./•*(•*: 
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tasub. Kas olete kindel häädes tulemustes? Kas olete 
õliasijas eriteadlane?" 

„Väike proavivabrik ei tasu end kunagi. Hina et 
teie küsimusi üksikult käsitada, avan teie silmad ka 
siin üsna lühidailt. Siin ei ole tähtis, kas sääl vabrikus 
üldse kunagi mingit õli saadakse, sest kõigile on nõn
dagi teada, et sest kivist õli saab; nii siis, võib seda 
õli ka mujalt saada, nagu ma väljamaalt peaaegu 2-
kilogrammilise paki kõige paremaid kirjeldusi ja ana
lüüse sain meie põtevkiviõli asjus. Mispärast peaks 
siin veel asjata raiskama aega ja raha. Kui ma ütlesin, 
et proovivabrik tuleb asutada, siis on see ainult rek
laami otstarve. Sääl tuleb üles sääda keerulisi torusid 
ja ahje, mitmesuguseid aparaate jne. Kui see kõik on 
valmis, köetakse ahjud ja torud soojaks ning korralda
takse avamispidu, mifosit valitsuse ja riigikogu liikmed, 
äriringkonnad, seltskonnategelased, väljamaa esitajad, 
ajakirjanikud jne. osa võtma palutakse. Seks ajaks 
tuleb kohale tuua ka põlevkivi ja nattuke tooresõli, ning 
sellest saadud bensiini jne. muretseda, et näidata oleks. 
Lühidalt öeldes, tuleks võõrastele nipet-näpet näidata ia 
korralik lõunasöök anda, mis ju õiefä kogu selle aktuse 
kandev osa. Seega õleks korraga äärmiselt suur samm 
edasi astutud — asi oleks korraga üldiseks kõneaineks 
saanud, missugune kõmu paremal juhtumisel isegi välja
maale ulatuks. Edasi tuleb sis äärmiselt ettevaatlikult 
talitada. Kogu tegevus tuleb kontsentreerida suuremate 
krediitide saamiseks. Siin õieti algaks teil äärmiselt 
vastutusrikas, äärmiselt suuri jõupingutusi nõudev tege
vus/järk. Kõigi abinõudega peab siis propagandat tegema 
tegevuse laiendamise kasulikkuse sihis. Mida enam meie 
auku pähe rääkida suudame valitsus- ja pangaringkon
dades, seda suuremaid summasid on võimalus juure 
tõmmata. Lühidalt, mis säält saame, seie oleme saa
nud." 

„Arvasite, et Eesti kapitaliturg üldse sarnast ette
võtet kanda ei suuda." 

„Väga õige. Seepärast ütlen ka nüüd, ot katsume 
võtta, mis võtta on. Lõppsihiks jääb aga, et ettevõtte 
ühes õlikivi -kontsessiooniga väljamaalastekS * maha 
müüme." 

„Kas arvate, et see korda läheb?" 
,,'Kahtl emata! Väljamaa otsib raha mahutamist. 

Kogu see õlikivi- ja õliasi on kül teoreetiliselt laialt 
tuntud, aga tegelikul* valitseb alles veel tumedus. Seda 
parem on see meile. Segases vees on kalapüük rikkali
kum. Usun, et vähegi korraliku ettevalmistamise juures 
kogu fcrimpii kasuga maha saame müüa. Kuid, nagu ütle
sin, peame igaks fjuhitumiseks ka sisemaa rahaturgu enne 
võimalikult kasutama; sarnane ettevaatusabinõu pole ku
nagi naib." 

„Teie kava on tõesti väga omalaadiline. Mida teie 
nüüd kõige enne mõtlete teha?" • 

«Kõigepäält peab asutama akrtsiaühing, et armatuuri-
vabrikuga kohe algust teha." 

«Arvate siis, et inimesi leidub, kes seks raha an
navad?" 

.Jumaluke, kui vilumatu olete äriasijus! Niisugused 
hülgavad väHavaated — mida võib inimene ved pare

mat soovida. Iga asutaja aktskmäär saab 50 aktsiat 
ä 500 marka täiesti tasuta, pääle selle saavad suuremad 
aktsionäärid direktorite kohad kolmsekümneviietuhande-
lise kuupalgaga, sinna juure tantjeamid, virgutused jne. 
Kõigi aktsiate pääle on dividend juba ette kindlustatud, 
esimesel aastal 25 protsenti, teisel aastal 40 prots. ja 
nõnda edasi järjest ikka suurenedes! Päälegi on päris 
kindel, et aktsiate kurss peagi kiirelt hakkab tõusma. 
Osalt maksetakse dividendid juba otsekohe öiste; kuigi 
see puhtas rahas ei sünni, vaid aktsiatena. Välisvaluuta, 
mis saadakse, jaotatakse otsekohe afctsionääride vahel. 
Vaevalt võib tänapäev rahamahutamiseks paremaid tin
gimusi iteida. Algus ongi ühingu toomisega tehtud. Ruu
midega oleme varustatud. Ilusas kivimajas kaks alu-
miist korda. Peremees on ise üks suuremaist asutajaist-
aktslonääridest Leping on kolme aasta pääle tehtud 
ja kogu elle aja eest üür ette makstud; küli mitte rahas, 
vaid aktsiatega. Keegi teine arusaaja mees on seni 
jooksvaid kulusid katnud ja ka ainult aktsiaid vastu
tasuks võtnud. Pääle selle on meil terve rida isikuid 
teäda, kes tingimata tahavad aktsiaid saada. Nii näete. 
et see asi sugugi tuule pääle põse raijaitud. Koik läheb 
hästi; tarvis on ainult õigest otsast pääle alata." 

„Ku,i küsida tohib, kui palju on teie oma raha sel
lesse Mevõchtesse mahutatud?" 

See küsimus näis võõrale ootamata olevat tulnud, 
kaid ta kogus end siiski silmapilguga. 

„Teie küsimus ei tule mulle oota maita. Näen, et 
olete meie ühisest asjast sügavasti huvitatud. Sellest 
võib astjate ainult kasu loota. Enne, kui teie küsimuse 
pääle väsitan, lubage siiski paar selgitavad sõna. 

Mis on ettevõttes tähtsam, kas kõlisev raha, või 
loov, kõike käimapanev intellektuaalne energia ja algu
pärane idee, mis õieti ongi see kapital: tööle rakendav 
jõud. Teie ei saa teisiti, kui minuga üheü arvamisel 
olla, et loov vaim on ettevõttes väärtuslikum kui kapi
tal. Teisiti see ollia ei võigi. • *• 

Kui nüüd veel kord ala kriipsutan oma tseneid, 
kui kogu selle orgaaiiseerimüsitöö arvesse võtan, seda 
tüütuseni ikka jälle korduvat augu pähe rääkimist, kui 
kõik mu saavutused vaekausile viskan, kas võib siis 
üldse küsimust tekkida, kui paüu olen ettevõttesse pan
nud puhtas rahas. VaimÜisit itöõd peab kõrgelt hindama. 
Seepärast ei küsi mina ka teilt, kui palju markasid teie 
sellesse ettevõttesse võite mahutada, astudes direktori 
kohale, sest teie vaimline kapital, teie osavus on selle
tagi määrata suur osakapital. Omavahel võin teile siiski 
öelda, et minu aineline osavõtt on üsna tühine, — ^ga 
nüüd on mu aeg ka otsas, pean ruttama. Asi ?ääh siis 
nii, et katsuge — ütleme — ülehomseks juba midagi 
valmis kirjutada, ma astun süs sütt läbi. Loeme enne 
lehte panekut veel üheskoos läbi" 

Uherd oli mõtteisse väljunud. Kia võõra jutt,rau
ges ja nähtavasiti oli ka temal oma mõteitega tegemist. 
Viimaks üttes Uherd tasasel, kindlaa hääad: „Teie ette
panekud, nii palju ku! nad minu isikusse puutuvad, mi
nute M l näihttavasti vastuvõetavad ei ole." 

Seda polnud võõras oodanud. Ta sattus ärevusse. 
„Säü' ta nüüd on! Lasete mind- tundide viisi seie-

•:.'•, ,_W--:. 
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rtusi anda, sunnite teile ärisaladusi avaldama ja nüüd 
lõpuks teete näo, nagu polekski see enam teie asi. Nii 
ei tehta aumeeste juures. Asja ei saa sedaviisi põive-
otsast murdes ajada. Mõtelge ometi veidi järele — 
direktorikoht 35 tuhandega kuus, tantjeemid, kingitused, 
sõidurahad, 50 tasuta aktsiat ja dividentide avansid 
sinna juure, see on ligikaudu 60—70 aktsiat ä 500 marka! 

Niipea, kui raha kassasse tuleb, saate otsekohe 
kolme kuu «palga ette. Kas mõistate — teie olete üht
lasi minu (kui päädirektori isiklik sekretäär — usaldus
mees . . . kas saate aru. . . MeU saab sääl neid jää
rasid . . . aktsionääre küllalt pügada olema. . . Olge 
ometi täismees. Kuulsin teie korteriperemehele et teie 
kassa mõnikord paljugi jätab soovida: siin on teil suu
repärane juhus haljale oksale saada. Pidage meeles, et 
õnn inimesele ainult kord elus naeratab; oleks tõesti 
kahju, kui te seda juhust ei kasuta." 

„Kõik astjate!" 
^Aih, mis! Näen, teiega peaks koos kuhugi lõunat 

sööma minema . . . tõepoolest . . . Na ise olen ka kole 
näljane, aga selle alalise ringijooksmisega unusta sh 
õigel ajal panka minna, nii et praegu mitte Issanda 
penni hinge taga ei ole." 

Võõras oligi juba püsti tõusnud ja kübara võtnud. 
„Nüüd pean aga ka tõesti minema. Nägemiseni siis 

— ülehomseni!" 
Ukselt pöördus ta siiski veel kord tagasi. 
„PääasiI, rõhuitage seale ettevõtte üleriiklikku suurt 

majanduslikku tähtsust. Ei teeks sugugi viga, kui juure 
lasaksite, et väljamaa rahameeste ringkondades selle 
ettevõtte vastu juba elavat huvi tundma on hakatud. 
Teie teate ise muidugi paremini, kuidas seda hästi mah
lakalt öelda, nii, et see meie oma rahameestel taskud 
ajaks sügelema." 

Võõras naeris kahjurõõmsad näol. 
.yfialb ei oleks, kui omailt poolt alla kriipsutaksite 

er.2ist vajadust sarnaseid ettevõtteid just Eesti Panga 
poolt odavprotsendiliste krediitidega tarviliselt finan-
seerida ettevõtlikkusele virgutamiseks — loovale tööle... 
nii umbes. . . Aga nagu ütlesin, teie olete kirjatöös 
minust osavam. Oi! nüüd pean aga ruttama; täna veel 
mitmes kohas ikäia ja koosolek pidada. Nägemiseni!" 

Eesti keel nr. 5—6 1924. a. 
Meie keeleteadusliku ajakirja III aastakäigu viimase 

kaksiknumbri sisust olgu nimetatud kõigepäält prof. 
L. K e t t u n e n i põhjalik Ja mitmekülgne arvustus A. 
Sa a r e s t e väitekirja „Leksikaalseisit vahekordadest 
Eesti murretes. I. Analüüs" kohta. See artikkel pole mitte 
nii palju arvustus kui lisandusi ja täiendusi mainitud raa
matule. Seda enam tähelepanu väärt on nad seepoolest, 
et nad tulevad õpetlase sulest, kes on eriteadlane Lääne
mere soomesugu keette kui ka Eesti murrete alal. Sel
lele Järgneb A. Sa a r e s t e JVlõned märked ja õiendu-
sed", kus autor esitab vastuväiteid eelnevale arvustusele 
kui ka oma väitekirjas tehtavaid parandusi ja täiendusi. 
M. J. Eisen jätkab kirjutuses JCau ja ta kEdkond", Eesti 
kohanimede etömoJogiseertaist. Üliõp. L. P a r t avaldab 
huiga- murdesõnu Koiga rannaimurretest. Üliop. H. Jä-

Kes ta oli? 
?! — 
„Tõesti haruladne olevus!" ümises Uherd omaette 

ja vajus mõttesse. Laual tiksus äratajakeU ühetooni
liselt. 

Uherdi oli kütkestanud selle mehe kavakindel võlu
mine ija kõige pääle valmisolek. Tema võime augu 
pähe rääkimises oli otse võrratu, seepärast võis küll 
uskuda, et ta mõneltki mehelt juba raha välja oli mee-
Uranud, oma aktsiaid neile kaela määrides. Jutt ette
võtte organiseerimisest ja väljarnaalastele müümisest 
oli ainult söödaks rumalaile. Tõenäoliselt pidi tema pää-
siht olema üldse mingisugust summat kätte saada, et 
seega siis kaduda. Ta kalkuleeris väga õieti sõjaajast 
inimestesse jäänud ruttu ja kergesti teenida talumisega. 
Et aga võimalikult häad „otsa" teha, tarvitab ta laie
mat propagandat, mfüe kordasaatmiseks Uherdi oli vali
nud. Nii näis see kõige tõenäolisem, kuid võis ju ka nõnda 
kujuneda, et ta tõesti mõnesuguse ettevõtte asutamisega 
toime saab, krediite nõutab ja siis oma usaldusmehi 
mõnel teisel viisil koorib. Ja ega see ainuke niisugune 
ole, sarnaseid «organiseerijaid" on leegion. 

Uherd oli kaua mõelnud. Kurvalt mõelnud. Vii
maks selgisid imurepiived näolt ja naeratusega sõnas 
ta oma ©tte: «Väikese kasu löön selle kelmi kulul en
dale ikkagi." 

Järgmise päeva õhtulehes ilmus- Uherdi sulest veste, 
milles kogu asla teravalt paljastati. 

nes, M. Sander ja H. Pürfcop kirjutavad murdekogumise 
tööst üldse, neist esimene käsitleb Kagu-Eesti häälikute 
kvaliteedi ja kvantiteedi suhteid ning viimane murde
uurimise metoode.' A. Saareste kirjutab veel taluhoonete 
ruumide asetusest ja nimetustest Põhja-Eestis. Kirju
tusele on juure lisatud hulk joonis!. 

On varemgi toonitatud, et .JBesti keel" ei saa olla 
puhtteaduslik ajakiri. Sest seisukohast nähtavasti välja 
minnes ongi paigutatud igasse numbrisse .küsimuste ja 
kostuste" nurk, kus arutusele tulevad mitmesugused 
õigekeelsuslikud küsimused. Nii ka ses numbris käsit
letakse näit. küsimusi, kumb sõna on õigem tarvitada, 
kas kaamel või kaanel, roobas või rööbas, edasi või 
edesi jne. jne. Kohanimede õigekirjutuse ühtluse mõttes 
on tähtsad ka Ak. Emakeele Seltsi juhatuse ettepanekud 
'kohanimede õigekirjutuse asjus, imis «samuti leiduvad 
ses numbris. 
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MEES, KES OLI NELJAPÄEV. 
LUUPAINAJA. 

6. K. CHESTERTON. 4 

^Seltsimehed", ikarjus Gregory häälel, mis 
sarnanes märtri omale, kes on kannatus-
ekstaasis tõusnud juba sinna poole kannatust, 
„mul on ükskõik, kas to mind /põlgate kui tü
ranni või onja. Ei taha teie minu käsku vastu 
võtta, siis võtike vähemalt minu alandus. Ma 
põlvitan teie ees. Ma heidan teie jalge ette. 
Ma palun teid jumala nimel: ärge valige seda 
meest.' 

„Seltsimees Gregory", ütles juhataja pärast 
piinlikku vaheaega, „see pole tõesti mitte pä
ris auväärne." 

Esimest (korda kogu toimetuse kestes va
litses mõni silmapilk tõeline rahu. Siis langes 
Gregory tagasipidi oma istmeile, langes nagu 
mõni kahvatu meheijäänus, ja juhataja kordas 
uuesti, nagu oleks kellavärk.jäitegi liikuma 
hakanud: 

„Asi on selles, et seltsimees Syme tuleb va
lida Neljapäevaks «üldisse nõukogusse." 

Möirgamine tõusis kui meremüha, käed 
tõusid kui mets ja kolm minutit hiljem oli Mr. 
Gabriel Syime, salapolitsei ametnik, Euroopa 
anarhistide kesknõukogusse Neljapäevaks va
litud. 

Igaüks näis siin ruumis tundvat, et laev 
ootab Sõel, keppmõõk ja revolver laual. Nii
pea, kui valimine oli teostatud ja muutmatuks 
saanud ning Syme /valimisdokumendi tõendu
sena vastu võtnud, kargasid kõik püsti ja äre
vad salgad 'liikusid ning segasid toas. Syme 
leidis enda kuidagi Gregoryga silm silma vas
tu, kes talle ikka veel jahmatanud vihas pä
rani silmil õtsa vahtis. Mõni silmapilk vaiki
sid nad. 

„Teie «õiete saatan", ütles Gregory viimaks. 
„Ja teie ollete aumees", ütles Syme tõsiselt 
„See olite teie. kes mu lõksu meelitas," hak

kas Gregory kogu kehast värisedes, ,Minu 
lõksu..." 

^Rääkige mõistlikult," ütles Syme lühidalt. 
„Mis pagana parlamenti teie minu küll ahvat
lesite, kui seda kõike arvesse võtta? Teie pa
nite minu enne vanduma kui mina teid. Võib 
olla teeme mõlemad, mida õigeks peame. Aga 
see, mida meist kumbki õigeks peab on nii pa
gana llahkuminev, et meie vahel ühtki silda ei 
leidu. Meie vahel pole midagi võimalik, kui 
aga ausus ja surm," ija ta heitis suure mantli 
endale ümber ning võttis pudeli 'laualt. 

„Paat on täiesti valmis," ütles Mr. Buttons 
toimetavalt. „01ge hää, minge seda teed." 

Käe liigutusega, milles ilmenes äriülevaa-
taja, viis ta Syme'i läbi lühikese raudsoomus-
tatud käigu, kuna ikka veel palavikus keev 
Gregory nende kannul astus. Käigu lõpul oli 
uks, mille Buttons lahti kiskus ja äkki vaate 
avas sinisele ja hõbedasele kuu valgustatud 
jõekalda maastikule, mis näis nagu mõni kulis-
simaal teaatris. Avause läheduses seisis väike 
aurupaat nagu mõni laste lohe, kel ainult üks 
punane silm. 

Just aurikule astudes pöördus Gabriel Syme 
ammulisuulise Gregory poole. 

«Teie pidasite oma sõna," Mes ta viisa
kalt, kuna tema nägu vari kattis. „Teie olete 
aumees ja ma tänan teid. Teie pidasite oma 
sõna isegi kuni pisitillukese eriasjani, sest kogu 
loo algul tõotasite mulle midagi e.r,iti ia lunas
tasite selle tõotuse oma tallituse lõpuga." 

,JVLida sellega arvate?" karjus arutu Gre
gory. „Mis ma tõotasin teile?" 

,,Väga lõbusa õhtu," ütles Syme ia kuna 
aurupaat minema liugles, andis ta oma kepp-
mõõgaga sõjamehelikult au. 

Neljas päätükk. 
Salla p o l i t s e i n i ku e l u l u g u . 

Gabriel Syme polnud mitte ainult salapolit
seinik, kes tahtis olla 'luuletaja, vaid tema oli 
tõepoolest luuletaja, kes hakkas salaooli-tsei-
nikuks. Samuti põlnud tema viha anarhismi 
vastu siknakirjaline, Tema oli üks neist, kes 
suurema osa revolutsionääride metsiku arutuse 
tõttu liig vara alalhoidlikku ringkonda satuvad. 
Tema polnud sinna jõudnud mitte mõne vaimu
vaese traditsiooni tagajärjel. Tema auvääri-
likkus oli ürgjõuline ja äkiline — mäss mässu 
vastu. Tema põlvenes veidrast perekonnast, 
kus kõige vanemail olid kõige uuemad ideed 
ia tujud. Üks tema onu käis alati oalia pääga, 
teine tegi tagajärjetuid katseid kehakatteks 
ainult kübarat kanda ja mitte midagi muud. 
Tema isa harjutas end kunstis ia püüdis teos
tada enda mina ürgolemus t. Tema ema sõdis 
lihtsuse ja tervise eest. Seepärast jäid lapsele 
tema varajasemais aastais tundmatuks joogid 
alkoholist kuni kakaoni,- neid mõlemaid põlgas 
ta oma terve instinktiga. Mida Tohkem ema 
enam kui .puritaaniist kasinust jutlustas, seda 
enam soovitas isa otse paganlikku eluviiside 
lodevust. Ja kuna üks jõudis taimetoitluseni, 
hakkas teine samal ajal isegi inimeste söömist 
kaitsema. 



166 A g U 

Et Gabrieli lapsest saadiik mõnda igasugune 
mäss ümbritses, siis jäi temal, kui ta veel 
mässu pääle tahtis mõelda, üle ainult üks asi 
— terve inimmõistus, arukus. Aga temas lei
dus Kiiualt fanaatilist verd, et isegi arukuse 
hääks mässu tõstes seda liig kirgliselt toime
tada. Tema viha moodsa ebasääduslikkuse 
vastu sai krooni Vähe ühe [juhuse tõttu. Ta ljuth-
tu3 miWalgi kusagil kõrvalisel tänaval kõndiima 
ühe dünamiidiplahvatuse aial. Silmaoilguks 
kaotas ta nägemise ja kuulmiise, pärast aga, 
kui suits lahtus, seisid tema ees purustatud 
aknad ja verised näod. Pärast seda likus ta 
nagu varemaltki — rahulik, sõbralik, oeaaegu 
õrn, 'kuid tema hinge oli (mingisugune haiglane 
laik jäänud. Tema ei näinud anarhistes mitte, 
nagu meie enamasti, Kapu täit haiglasi inimesi, 
kelles on ilusasti ühendatud rumalus ia mõis
tus. Ei. vaid tema nägi neis lihtsailt koledat 
ia halastamatut hävitust, midagi kollase häda
ohu taolist. 

Tema lämmatas lehetoimetused ia nende 
paberikorvid jutustuste, valmide aa ägedate 
artiklite valemiga, milles .hoiatati inimesi bar
baarse eitamise veeuputuse eest. Kuld. nagu 
näis, ei pääsenud ta oma vaenlasele kuidagi lä
hemale, ning mis kõige halvem — ei pääsenud 
ehavale vaenlasele (lähemale. Nõnda mööda 
Theanse kallast kõndides ja oma odavat sigarit 
närides ning anarhismi .edenemise üle mõtteid 
haududes, oli ta metsikum ja üksildasem kui 
ükski anarhist oma pommiga taskus. Igatahes 
tundis tema, et valitsus seisab meeleheitlikult 
üksi. surudes selga vastu seana. Temas oli liig 
palju Don Quiiote'1, kui et ta teisiti seda oleks 
mõisinud. 

Kord kõndis ta jõekaldal õudselt õunasel 
päikseloojengul. Punane jogi peegeldas punast 
taevast ja mõlemad üheskoos .peegeldasid 
tema viha. Taevas M tõepoolest nii mustjas
pruun ia jõe heVk sedavõrd õudselt 'Punakas, et 
vesi tundus peaaegu helenda varna loiduna kui 
taevas, mida ta peegeldas. Ta näis kui keer
lev tuMjõgi kusagä maa-asuses koopas. 

Neil .päevil oM Syme närus. Ta kandis 
vanamoodi musta tsilindrit, veel vanamoodse-
mat musta ja kulunud mantlit ia kõik see andis 
tatfe välimuse, nagu oleks ta mõni kurjategija 
Dickensist või Bulver Lyttonist. Samutti oli ka 
tema kotale habe ia luus vähem kammitud 
ning lõvülakähsem kui hiljem, kus nad ihnusid 
pügatuna Saffron Pargi vainudele. Pikk, pee
nike, must, Sohos ostetud sigar seisis tail ham
bus ja välimuselt sarnanes ta väga hästi anar
histile, kellele tema ise valmis oli vüha sõda 
kuulutama. Võib olla seepärast tegigi keegi 
pccktseJnik temaga jõefeaffdaj juttu, öeldes: ..Soo
vin hääd õhtut." 

Svme. kes just praegu oma haiglases kar

tuses inimsoo pärast piinles, tundis enda valu
salt puudutatuna ametniku automaatsest (juh
musest, kes paistis tumeda koguna videviku 
sinises õhustikus. 

„Teie nimetate seda hääks õhtuks?" ütles 
ta teravalt. „Teie nimetaksid ilmaotsagi 
hääks õhtuks. Vaadake ometi seda veripunast 
päikest ja seda verist jõge! Kinnitan teile, et 
kuigi see oleks sõna otsekoheses mõttes vala
tud sja leegitsev inimveri, ometi seisaiksite teie 
siin nagu allati ja piiluksite mõne süütu inim
looma järele, et teda korralikule liikumisele 
sundida. Teie. politseinikud, olete vaeste ja 
viletsate vastu halastamatud, aga ometi võik
sin teile seda andeks anda, kui te seda poleks 
lihtsalt rahu tarviduse tõttu." 

..Kui meie rahulikud oleme," vastas polit
seinik, „siis tuleb see rahu organiseeritud 
vastupanust." 

„Mimh?" teffi Syme ammulisuul. 
..Sõdur ipeab ka lahingumöllus rahulik ole

ma," jätkas politseinik. „Sõiaväe meelerahu 
on rahva hirm." 

„ArmuMne Issand — avalikud algkoolid.'" 
lausus Syme. „Kas see on ebakiriklikust kas
vatusest?" 

„Ei," ütles politseinik tumedalt, ,.mul pole 
ellus kunagi niisugust lähedust olnud. Avalikud 
algkoolid-tulid pärast mind. Arvan, et mis 
minu kurvastusse puutub, siis oli see Väera kare 
ja vanamoodi." 

„Kus see oli?" küsis Syme -imestades. 
„Oo, see oli Harrovis," ütles politseinik. 
Koolivennalik sümpaatia, mis — kuigi eksi

tus — nii mõneski mehes kõige tõelisem olus, 
murdis tee avalikkusse enne. !kui Syme end 
suutis talitseda. 

„Kuid, armuline jumal," ütles ta. ..siis ei 
peaks te ometi? politseinik olema." 

Politseinik ohkas ia raputas pääd. 
„Tean," ütles ta pühalikult. „tean. ma pole 

seda väärt." 
„Aga urniks astusite siis politseiteenistusse?" 

küsis Syme suures uudishimus. 
..Vististi samal põhjusel, miks teie meid põl

gate," vastas teine. „Mina leidsin, ê t on ole-
õnas eritegevuspõld neiile, kes inimsoo pärast 
mures õlles rohkem kardavad teadusliku vaimu 
eksiteid kui normaalse ja vabandatava, ehk 
küll Ihaldava inimtahtmuse plahvatusi. Loo
dan, et oma mõtte selgesti väljendasin." 

„iKui arvate, et oma mõtte selgesti olete 
väljendanud," vastas Syme, ..siis peab küll üt
lema — see on nii. Kuid iseendale seda sel
geks teha. see on pääasi. Kuidas ori see sün
dinud, et teiesugune mees suitses kiivris 
Themse kaldal filosofeerib?" 

..Nähtavasti pole.teie meie politsei viima
sest arengust veel midagi kuulnud." vastas 
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teine. „See ei üllata mind. Meelsamini hoiame 
seda 'haritud klasside eest saladuses, sest nen
des peitub meie vaenlaste suurem hulk. Teie 
aga näite (Just õiges meeleolus viibivat. Arvan, 
te peaksite peaaegu meiega ühinema." 

..Ühinema, milles?" küsis Syme. 
„Ma seletan teile." ütles politseinik pikka

misi. ..Seisukord on nimelt järgmine: Ühe meie 
osakonna (juht, ,kes on üks 'kuulsamaist Euroopa 
salapolitseinikkudest, kannab juba ammugi ar
vamist, et puhtvaimline salauuristus värsi kogu 
tsivilisatsiooni olemasolu ähvardab. Tema on 
kändeS, et teaduslik ja 'kunstiilm salaias on ühi
nenud ristisõjaks perekonna ja rlisri vastu. See
pärast on tema erirühma loonud politseinik-
taidest, kes oleksid filosoofid. Neil on ülesan
deks salauure tegevust jälgida mitte ainult 
kriminaalses, vaid ka vastuvaidluse mõttes. 
Mina ise olen demokraat ja tunnen väga hästi 
igapäevase inimese väärtust igapäevases vap
ruses ja vooruses. Kuid olleks ilmselt soovi
matu, et harilikku politseinikku tarvitataks 
niisugustes juurdlustes, mis sisaldavad ketseri 
jahti." 

Syme'i simad särasid sümtpaatliikus uudis
himus. 

„Mis nad siis teevad?" küsis ta. 
.JFüosoofiiMste politseinikkude töö on häda-

ohtlikum ja ka peenem kui harilikkude sala-
politseinikkude oma. Harilik salapolitseinik 
läheb kõrtsi vargaid tabama, meie aea läheme 
kunstnikkude teeõhtute pessimiste luurama. 
Harilik salapolitseinik leiab pää- või päeva-
raamatust, et kuritöö on kusagil korda saade
tud, meie aga aimame kusagilt sonetiraamatust, 
et teatud kuritegu mõeldakse korda saata. 
Meie peame nende ähvardavate mõtete alg
allikat otsima, mis ajavad inimese lõpuks 
vaimlisele fanatismile ja vaimlisele kuritööle. 
Ales hiljuti õnnestus meil Hartlepoolls mõrt
sukatööd takistada, mille eest võlgneme tänu 
ainult oma Mr. Wiiksale (kena noor poiss) see
tõttu, et ta nii hästi itrioiettö *) tundis." % 

„Kas arvate tõesti," küsis Syme. ..et kuri
tegevuse ja moodsa vaimu vahel nä suur ühen
dus peitub?" 

„Teie pole küllalt demokraat," vastas po-
Mseinik, ..kuid teil on üsna õigus alles hMjuti 
öeldes, et meie harilik kurjategijatega ümber
käimine on õige toores talitus. Kffiniiian teite, 
ajuti oJen oma ametist päris tüdinenud, kuna 
<ma m näen, et see tähendad sõda ainult ruma
late ja ioedeneäfclikkudega. Kuld see uus üles-' 
arine Meie töös on hoopis teine asi. Meie e5-
taflne-fnglise tõusMaste toonitüst. nagu oleksid 
harimatud kõige hädaohtlikumad kurjategijad. 
Me tuletame Rooma keisreid meele. Meie tule-

*j teatud läwelas. — luuletehnika aöties..' Tõlk. 

tarne ka meele seda suurt renessansi mürgi-
vürsti. Meie kinnitame: kõige hädaohtlikum 
on haritud kurjategija. Meie kinnitame, et 
kõigist kõige hädaohtlikum kurjategija on 
täiesti säädusetu moodne filosoof. Temaga 
võrreldes on murdvargad ja kahenaisepidajad 
oluliselt üsna kõlblised olevused: minu süda 
on täitsa nende pool. Nemad usuvad inimsoo 
kõrget ideaali, ainult otsivad nad teda valesti. 
Vargad austavad omandust. Nemad tahaksid 
ainult omandust endile, et nad nõnda veel pa
remini võiksid toda austada. Filosoofid aga 
põlgavad omandust kui omandust, nemad ta
havad hävitada isikliku omanduse mõttegi. 
Kahenaisemehed austavad abielu, muidu ei 
lepiks nad kahekordse väga viisipärase ja 
rituaalse laulatustoimetusega. Filosoofid aga 
põlgavad abielu kui abielu. Mõrtsukad austa
vad inimese elu, nemad püüavad ainult täius-
liikumat elu (endasse koguda, tuues ohvriks 
seda, mäs neile näib eMiselt vähem väärtus-
lik. Kuid filosoofid vihkavad elu ennast, olgu 
ta teistes inimestes või neis endis." 

Syime lõi käed kokku. 
„Kui Õige see on!" hüüdis ta. „Juba poisi

kesena tundsin seda, aga kunagi pole leidnud 
talle sõnalist väljendust. Igapäevane kurja
tegija on halb inimene, aga lõpuks on ta ometi 
võrdlemisi hää inimene. Tema ütleb, et kui 
teatud takistus kõrvaldataks, näiteks mõni ri
kas onu. siis oleks tema valmis maailma tun
nustama ning jumalat kiitma. Tema on uuen
duste pooldaja, mitte aga anarhist. Tema ta
hab hoonet puhastada, mitte aga maha kis
kuda. Ainult õel filosoof, tema ei püüa asju 
muuta, vaid ainult hävitada. Jah. moodne ilm 
on kõrk need politseiteenistuse kohustused 
enda hooleks võtnud, mis on tõepoolest rõhu
vad ja häbistavad: ta röövib vaeseid ia nuusib 
õnnetute järele. Ta on loobunud oma auväär
semast ülesandest — karistada vägevaid ära
andjaid riigis ia võimsaid valeõpetajaid kiri
kus. Moodne inimene ütleb, et ketsereid ei pea 
karistama! Mui on ainuke kahtlus: kas on 
meil üldse õigust kedagi karistada?" s 

i.See on fu mõttetu!" karjus .politseinik ja äõi 
käed niisuguses ärevuses kokku, nagu see tema 
välimusele ja mundrile täiesti kohatu. „Aga 
see on m väljakannatamatu! Mina ei tea. mis 

. on. teie tegevus, tean ainult — teie raiskate oma 
elu. Teie peate mei'e erirühma astuma — võit
lusse anarhismi vastu, teie teete seda. Nende 
sõjaväed seisavad mele pfiräL Nende nool on 
valmis tabama. Veel sflmajpMk ia teie võite 
meiega koostöötamise au kaotada, võite kao-
tada au — surra ühes viimaste seHe ilma kan
gelastega." 

..Sellest hääst juhusest miite ilma iääda on 
(Järg 170-dal leheküljel.) 



Fotft Lomp. 

Tartu maakonna (Kambja ja Vana-Kariste) 
kaitseliidu ratsorühmad. 

Üliõpilasorganisatsioonid lippudega vabariigi aastapäeva, paraa
dil Tartus. I ärtu kaitsemaleva päälik (x) kapi Saarsen ja tema 

abi (x x ) hr. Orav. * 

Foto Vannaa. 

Soome vabariigi endine president 
K. J. Stoblberg. Taati edumeelse 
ning Eestile sõbraliku riigimehena. 

Sai tänavu 60 aa&t. 
Ulemaalise^Noorsoo Ühenduse esitava kogu koosviibimine 

22. veebruaril s. a, Tallinnas. 

Keskel: Ameerika raadiof rfografijaam London-New-York Üks pilt arvatakse sajaks sõuaks. Pildil Põhja-
Ameerika raadioseltsi president J. Gr. Harbord aparaadi juures. Paremal: Ameerika saadiku Londonis 

hr. Kellugi raadiopilt Vasakul: Naistsrahva pilt, mere Mait, laevalt raadioga edasi antud. 



Üleval: Greeka-Türgi konflikt. Athenas, Greekamaal, avaldavad rahvahulgad protesti Greeka-katoliku kiriku 
patriarhi Konstantini väljasaatmise pärast Konstantinoopolist Türgi valitsuse poolt Türgi valitsus kahtlustas 
patriarh Konstantini greeklastele sõbraliku» poliitika ajamises. Paremas nurgas : Väljasaadetud patriarh 
Konstantin. Vasakul: Soome suurjooksja Ameerikas, Viite Liwia; ainukene mees, kes Pavo Nurmiga,Soome 
teise ilmakuulsusega, võistelda suudab. Keskel: Tantsijanna prl. Melsas, esines hiljuti Tartus ja Tallinnas. 
Paremal: liivlaste laulukoori juht prl. Margarete Stalte, kes 13. ja 17. märtsil Tartus ja Tallinnas kontserti 
andis. All: Filippiinide elanikud. Taltsutatud madu „python* (pikkus 32 jalga). Seesuguseid loomi elutseb 

sagedasti vanade majade pööningutel ja keldrites, kus nad endid biirtega toidavad. 
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Üks kallihinnaline sark tuuakse päevavalgele. 

Mõni päev tagasi avaldasid terve ilma ajalehed 
järgmise teate: 

„Saaivutades uue kokkuleppe Egüptuse valitsusega, 
sõidab lioward Caarter Luksori Tut-ankh-Amoni hauda 

• uuesM avama..." 
Tuletame siin lühidalt meele selle erakorralise 

sündmuse arenemise. 
5. novembri 1922. a. teatas raadio, et silmapaistev 

Inglise arheoloog Howard Carter ja Vana-Egüptuse aja-
lootharrastaja lord Carnavon oma tütre Evelvn Her
bertaga on leidnud Kunningate Orus rüüstamatu haua. 
Haud pidi olema kuningas Tut-ankh-Amoni oma, kes oli 
XVIII dfünasiMa kümnes vaarao ja keda tundsid ainult 
üksikud egüptoloogid tänu Karnakis leitud hauasambale. 

See U!udis möödus esmalt pea. .täiesti tähelepanu 
äratamata: puudub ju arheoloogilistel leidudel omadus 
laiade kalkade huvi ligitõmbamiseks. Tut-ankh-Amon 
kuulus ammu möödunud aegjäxku, kuna olevikus küllalt 

muidugi õnn," oli Syane nõus, „kuid veel ei 
mõista ma kõike täiesti. Tean sama hästi kui 
isa teinegi, et tänapäevane ilm on täis väikesi 
säädusetuid inimesi ia hullumeelseid väikesi 
meeleliigutusi. Nii nir>mus kui see toa on, agia 
uks ikaa omadus on sel kõigel ometi: nad ei sobi 
üksteisega kuidagi. Kuidas võite siis rääkida, 
nagu juhiksid nemad sõjaväge või laseksid 
noole. Kuidas on siis tõepoolest lueru selle 
anarhismiga?" 

„Ärge segage teda," vastas politseinik, 
„nende juhuslikkude Vene ia Iiri dünamiidi-
.plahvatustega, mille teostajaks on tõesti rõhu
tud, kuigi eksiteele sattunud; inimesed. Kõnes
olev nähtus on laialine filosoofiline liikumine, 
mis koosneb valis- ja siseringist. Välsringi 
võiks nimetada ka võhikuliseks, siseringi prees-
terlikuks. Miina arvan paremaks välisringi 

Uudishimulikkude turistide salgad käivad alatasa haua 
lahtikaevamist jälgimas 

sündmusi oli, mis väärivad rohkem tähelepanu. Valit
ses arvamine, et selles hauas leitakse muumia, mis 
nagu varem paljud teised klaaskasti paisutatult Kairo 
muuseumi 'teiste kõrvale ritta saetakse. 

Tut-ankh-Amoni hauakambrit ähvardas sama-
sugune ükskõiksus, nagu -varemalt kolki teisigi neisse 
päikesest kõrvetanud mägede kailiuseintesse raiutud 
ihauakambreiid, niis moodustavad laialdase surnuteliinna, 
kus puhkavad rohkete kuninglikkude dünastiate ajalised 
jäänused. Juba meie Maarvamise algul leiame 3>t,ra-
bon'il kirjelduse umbes nMastkümnest hauast, mille va
randused peaaegu täiesti lõhutud ja riisutud. 

Ent ouba toovad telegrammid täielikumaid peensusi. 
See haud sisaldab, nii kinnitatakse, imestamisväärilisi 
rikkusi, asjal, mille toredus ja ilu võrdlamartud. Tule
vad meele Aladin oma imelambiga, koobastes peidetud 
varandused, virnad kalliskive ja metalle geeniuste valve 
all. Sünnib pööre — avalik arvamine on ärevuses, tun-

nimetada süütuks, siseringi äärmiselt süüdla
seks osakonnaks. Välisring, kogu liikumise 
pääfaulk, on lihtsalt anarhistid, s. t inimesed, 
kes usuvad, et saadused ja anäärused on hävi
tanud inimliku õnne. Nemad usuvad, et kõik 
inimese kuritegude iteajärject on selle süs
teemi tagajärjed, mis on n'ee.d teod kuritegel-
seks tembeldanud. Gernad ei usu. et kuritöö 
loob karistuse. Nemad usuvad . — karistus 
loob kuritöö. Nemad usuvad, et kui keegi 
seitse naist on rüvetanud, tema ise siiski puh
taks iääb, nagu kevadine iiieke. Nemad usu
vad, et kui keegi teise tasku Mijjaiks teeb, siis 
temal endal südames kõige paremad tundmu
sed asuvad. Seda nimetan süütuks osa
konnaks. 

„Oo! "lausus Syme. . 
„Lpomuliku'lt räägivad need inimesed tule-

T U T - A N K H - A M O N I HAUD. 
MAURICE FEUILLET järele Al. 



Nr. 6 Ä G Ü 171 

neb elavat huvi, kaotab Ma! Ajalehed saadavad kohale 
oma paremad kirjasaatjad. Uudishimuliste karavaanid or
ganiseeruvad, sõidavad üle merede, sõuavad Nulust 
mööda üles, astuvad Luksor'is maale tulise päikese all 
kivide vahel teed rajades, et kümme kilomeetrit eemal 
vaadelda tolle hauakambri mustavat avaust ja teda rü-
seledes ümbritseda, et näha imede .päevavalgele too
mist 

Kui mõlemal Inglise arheoloogil ija lady Evelyn Hei-
bertal korda läks pääseda esimesesse ruumi hauakambris, 
leidsid nad end ühel hetkel teise ilma valitseja maa-alu-
ses lossis. Küünla kindlusetul väriseval valgusel silma
sid nad virnad ena liga laadi asju, mille vormid tundma
tud ja mille ofcstaxb sageli teadmatu. 

' Sääl oli püstitatud kaks meest loomulikus suuruses, 
mustad näod maapigiga võõbatud, hiilgavad kallis-
kividest aimad puhtast kullast kulmudega, riietatud, kuld 
kaela- -ja käevõrudega, ipshentiga kaetud otsaesisel piis-
tiajamud ähvardav kobramadu. Ühes käes nui, teine pi
kale kepile toetatud, seisid nad kummagi! pool kinni
müüritud ust, liikumises kivistunud, ijuba kolmtuhat 
nelisada .aastat valvates sissekäiku Tut-anikh-Amoni 
hauda! 

Nende ümber terve varandus majapidamise tarbe
asju, mis valmistatud kõige kallimaist ja haruldasernaist 
ainetest. 

Sääl oli kolm suurt kullatud puust toredat voodit, 
m.ulltiasij'Uitulttstest loomadest kantud, kellel elevandiluust 
keel ja hambad. Peenikeselt väljatöötatud kullast troon 
kalliskivi- ja emalkauinistustega. Väga elegantsed ist
med: nikerdatud puust toolid kuldilustustega; X-kujulised 
taburetid, mille jalgadele antud Niiluse pühahane kaela 
looklev kuju; taburetid punasest.puust jalgadega, kus 
looitos papiirusega läbi põmnitud. Pühade lehmade all, 
kelle päid ehib uraeus ja "kelle kehad kaetud stiliseeri-
tud ristikheinal ehe joonistustega, 'kuhjuvad terved vir
nad nõusid, mis sisaldavad kuninga teisikule, saladus
likule Kä'le, määratud toite. 

Hulk kohvreid — ühele neist on maalitud kaks inim-

vasest õnneajast, ,tulevikuparadiisist'. .inimsoo 
vabanemisest pahe ja vooruse orjaikkest' ja 
muust selletaolisest. Samuti räägivad ka sise
ringi mehed — pühendatud preesfcriseisus. Ne
mad räägivad kiitust avaldavale hulgale tule-
vikuõnnest ja inimsoo vabanemisest. Kuid 
nende suus," politsemidr vähendas häält, „nende 
suus omandab see õnnesõnakõlks kohutava tä
henduse. Neid ei valda mingisugune -illusioon; 
nemad an liig vaimukad, kui et nad usuksid, 
nagu võiks kunagi siin maa pääl pääseda päris
patust ja • võitlusest. Ja nemad mõtlevad 
surma. Kui nemad ütlevad, et inimsugu saab 
lõpuks ometi kord vabaks, siis mõtlevad nad 
inimsoo endatapmist. Kui nad räägivad para
diisist, kus oole õigust ega ülekohut, siis mõt
levad nad seega hauda. Neil on ainult kaks 
ülesannet: hävitada inimsugu ja siis iseend. 

pääga sfinksi, kes vaenlase kehi tallavad, kuna nende 
kohal lendavad kotkakujulised Buto'd, Alam-Egüptuse 
kaitsevaimud ~ sisaldavad tunikaid, kleite, ebaharilikke 
riideid, kindaid ja sandaale, mis moodustavad kuninga 
riidetagavara. Elevandiluust ja mustast puust kastike
sed sisaldavad kaelakeesid, kallid kive, sõrmuseid; ehete 
stiil ja välimus oli seni tundmatu. Süa ja sinna on pai
gutatud vibud, nooled, kepid, muusikariistad. Siinsamas 
maas on ridastikku ala ba sir ist vaasid, savist nõud, peek
rid, väikesed iluasjakesed ja seina ääres lillekimbud, 
viimane auavaldus sellele 'kuningale, kes elavate riigi 
maha jättis, et surnute linna astuda... •'. 

Terve talv ja suurem osa 1923. aasta kevadet kulus 
selleks, et päevavalgele tuua asju, mis polnud tehtud 
halvast materjalist, nagu harilikult Egüpiuse surnutele 
kaasapandavad varad, vaid olid Tut-ankh-Amoni isiklik 
omandus. 

Ühekaupa, iseäralise ettevaatusega pandi asjad 
paksult vatiga kaetud kanderaamidele, kinnita ti laiade 
riideribade abil ja matuskambrist välja toodud, vin
nati koopa astmeid mööda .maapinnale. Päikesevalgust 
nägid nad ainult niipalju, kui neid üle viidi laboratooriu-

Lovi kuju ülekullatud puust, mis oli piduliku^aseme 
käepidemeks. 

Seepärast tarvitavadki nad püstoli asemel 
pommi. Süütu kiht ja hulk on pettunud, sest 
pomm ei surmanud kuningalt, 'kõrge preestri-
seisus on õnnelik, sest pomm surmas ometi 
kellegi." 

..Kuidas võin ma teiega ühineda?" küsis 
Syme teatud kirega. 

„Tean kindlasti, praegu on meil üks vaba 
koht" ütles «politseinik, „sest mul on au varem 
«tähendatud päämehe usaüduses seista. Teil 
.tarvitseb ainult sinna minna ja teda näha või 
õigemini — mitte teda näha, sest ükski ei näe 
teda kunagi, vaid temaga rääkida, kui soovite.-

„Tele$oniteel?" päris Syme huvitatult 
„Ei," ütles politseinik rahulikult, ..aga temal 

on viisiks alati kottpimedas toas istuda. Ta 
ütleb, pimedus teeb mõtted selgemaks. Tulge 
kaasa." 



172 A G U Nr. 6 

miks. muudetud lähedal olevasse hauda, kus neid teatud 
keemilise toimingu abil õhu vastu kindikista*ti. Selle pääle 
viidi hoolikalt pakitud asjad kaamelitel pikkadele daha-
biye'dele, mis NaHusel ootasid U neid Kairo muuseumi 
väsid. 

18. veebruaril 1923. a. asuti kolmanda maa-aluse toa 
avamisele, mille ihoidjaiks olid ülal kirjeldatud kujud-
Ärevuses ootavate juuresolijate silmi ette ilmus müüd 
muinaisjwtufcalt ikaliiliimialtoe tore suur kirst, kaetud 
kuhakorraga, mida kaunistasid suurepärased inkrustat
sioonid sinisest fajansist. Kirstul oli kaks rasket pronks-
hingedega «ist , 

Aafrika suvine kuumus sundis töid ajutiselt katkes
tama; 17. oktoobril 1923. a. alustati jälle mausoleumi 
uurimist ja jätkati tööd. Seekord lõhuti müüritud uks 
täielikult maha. Oldi madalas surnukambris, mille sei
nad kaetud surimaijumalate maalidega. Kirst asub kamd-
ri keskpaigas,. Kirstu sees on kotate kaötsekatte keskel 
roosa 'liivakivist sarkofaag tiibadega naisljumaluste raid
kujudega — siin puhkab vaarao muumia. 

12. veebruari,! 1924. a. tõstetakse kirstukaas kõr
vale. Katusekujuiisel alusel on suur kuldroosikestega 
surnuvaip. 

Vahepääl 'tekkis raskusi. Pääle lord GoTttiavon'i 
surma, kes saladusliku tõve ohvriks langes — mõned 
nägid ses surmas seJil-e {kättemaksu, tfcefie raim hauas 
rikuti — muutus vahekord Howard Carfcer'i aa Egüptuse 
vašlaitsuse vahet teravaks. Egüjptlased: tahtsid kontrofee-
rimtise õigust, muda Canier nõus potad andma. Asijad 
läksid -isegi nii kaugele, et 12. veebruaril kirstu avamisele 
paSatoi Xaxteri OsüailM •hauakambri ei lubatud. 

iPrOtestöna sarnase «teguviisi vastu, laskis Inglise 
arheofeog haua Idani müürida. Kuid JsSomie päeva hiljem 
avata -ta u®esM Egüptese kuaiffi-ga Fuad I ja Kairo muu-
setwoi Itsbatafia Lacau (juuresolekut 

Seega omandas vai-itslus amettÄuSt haua, otsustades 
töid iseseisvalt jätkata. 

Pisut segaselt ia üsna erutatult laskis Syme 
enda Scotland Yardis ühe kõrvalise ukse juure 
viia taleas majade reas. Peaaegu enne. kui ta 
taipas, mis ta teeb, käis ta juba nelja vahel
mise ametniku käest 'läbi ja juhatati viimaks 
tur>pa, mAe ootamatu pimedus teda tabas nagu 
helendav valgus. See polnud harilik niimedus, 
mtEes asjade umbkaudset joonestikku aimad, 
vaid siin tabas teda nagu mõni silmade oilkane 
pimedus. 

,4Kas olete teie see uus nekrut?" küsis raske 
hääl. 

Ja knefcl viisi — ete kM ruumis varju 
varjugi pornud võimaik seletada — sai Syme 
kahes* asjast aimu: esiteks, et kostev hääl tuli 
keHegfit tüsedalt mehert, fe teiseks — mees 
seisis seljaga tema poole. 

„Ka$ teie õiete see rais nekrut?" Jcüsis nä
gematu ülem. kes nähtavasti juba kotast kuu5-
nud. „Hää küli Olete vastu voetud." 

Kuid esialgu jäeti kõik pooleli. Hauakambri uksed 
nräürffi kinni, maa-alune käik -täideti liivaga õa kividega. 
Tasaseks tehtud maapinnal näitas aimult värske kividest 
aed kohta, kus vaarao veel puhkas. 

Howard Carter allustas Kairo kohtu ees «protsessi. 
Pääle pikkti läbirääkimisi jõuti kokkuleppele, mis mak
sev kuni oktoobrini 1926. a. Valitsuse omandusõigus 
kõigi hauas leitud asjade pääle lou tumnustaitud; Car-
ter'ile lubatakse need asjad, mis kahes eksemplaaris ole
mas. Pääle selle jääb Carter'ile kirjastamise ainuõigus 
ja teisipäeviti tohivad ametliku loaga varustatud võõ
rad külastada maa-alust võlvistikku. 

Jäite valgub külalisi Egüjpitussei, täites võõraste
majad ija lossid, mis Niluse kallastel .tuhandeaastaste 
templivaremete ja haudade kõrval moodsa ehituskunsti 
esitajaina seisavad. Pikkades rongiikäükudes liiguvad 
nad pääle 'jõest üleminekut tolmustel 'teedel, mitte kau
gel Memnon'i kolossidest, Kuningate ja Kuningannade 
Oru poole, Tut-ankh-Ainoni haiuale. 

«Kolmandat korda avatakse haud. Missuguseid uusi 
üllatusi valmistab ta meie 'kartlikule uudishimule? Mida 
sisaldab roosa Wvakivist sarkofaag? 

Kas võis see vaarao, kes ususalgada Amenophis IV 
teise tütrega abielus, troonile astus ja oma valitsemise 
kestusel Araon'i kultuse ellu viis ning Thebae linnale 
uuesti andis Kahe-Egwptuse päälinna nimetuse — ar
vata, et tema Thebae mägestikku peidetud hauakambri 
leid ükikiüsie tähelepanu osaliseks saab? 

Kas võis ta 'endale kujutleda, et temale hauda kaa
sapandud asjad tulevastele põlvedele ilmutavad tema 
aegjärgus vaflätsemiud kunsti õitseaega? Tänu temale, 
on see kosk surmast ärgates tõusnud meie pämesfcitud 
silmade ette. Missuguseid jälgi peaks leitama meie 
praegusest (tsivilisatsioonist, kui koümekümnevüe aas
tasaja pärast meie haudade põrmu hakatakse kaevama? 

Al. 

Syme, ikeda see otsus peaaegu jallust rabas, 
tegi mingisuguse nõrga liigutuse selle oarata-
matu sõna vastu. 
, „Mul 'pole mingid kogemusi," nakkas ta. 

«KeLMgi pole mingid kogemusi tiarmaged-
doni lahingu suhtes," vastas ülem. 

„Aga mina olem tõesti kõlbmatu..." 
„Teie tahate, sellest on toülll," vastas tund

matu. 
.tõepoolest," Mes Syme, „ma ei tunne 

ainsatki elukutset, mRe tarvis kõlbulikuks saab 
nalja tahtmisega/' 

„Mina tean," ütles teine„ «märter, usukanna
taja. Mina mõistan teid seega surma. Hääd 
päeva." 

Nõada siis, kui Gabriel Syme toast uuesti 
välja 'tuli õhtu punasesse valgusse, kandes 
Ä a veel oma feutaud musta kübarat lia sama
sugust mantlit, siis oli ta juba liige uues sala-
politseinikkude rünmas. kes pidi nurfa. ajama 
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mingisuguse suure vandeseltsi ettevõtte. Oma 
sõbra politseiniku nõuandel (toes elukutse tõttu 
kaldus 'Puhtusele ja muldamisele) oüeas ta 
oma juuksed ja habeme, ostis hää kübara, 
tõmbas selga ilusa sinihalli suviülikonna ja 
[pistis kahvatukollase Hille nööpauku, (muutus 
lühidalt selleks elegantseks ja peaaegu välja
kannatamatuks isikuks, kellega Gregorv väik
ses Saffron Pargi aiakeses vastastikku sattus. 
Enoe, kui ta lõpulikult pölitseiruuoiidest Jän
kus, varustas sõber teda väikse sinise kaar-
Mga, , millele oli .kirjutatud: „Viimane risti
sõda" ja teatud number, mis märkis tema 
ametiseisuse. Selle pistis -ta hoolega endale 
ülemisse vestitasku, pani sigaretile tule otsa 
ja läks oma vastast tabama ning temaga võit
lema kõigis Londoni saalides. Kuhu tema -tee
kond ta viimaks välja viis, seda nägime juba. 
Ühel veebruari ööl, kella kahe paiku, leidis ta 
enda väikselt aurupaadilt Themsel tossuta-
mäs, sõjariistaks keppmõõk ja revolver, tõen
duseks dokument, et tema on anarhistide kesk
nõukogu liige Neljapäev. 

Aurupaati astudes oli Svme'il alguses imelik 
tundmus, nagu >oleks see midagi sootuks uut: 
mitte aünlt mingisuguse uue maa. vaid lihtsalt 
uue planeedi maastik. See olenes küll pää
asjalikult 'täna Õhtul tehtud pöörasest, kuid 
vääramatust otsusest, osalt aga ka ilma ja 
taeva täielikust muutusest sest ajast saadik, 
kus ta paar tundi tagasi* sinna väikesesse trah
terisse astus. Iga vähemgi joon pilvise taeva 
sulestikust päikeseloojengul di nagu ära pühi
tud ia punas kuu seisis puhtas taevas. Kuu oli 
nii hele ja ümarik, et ta paistis nagu mõni nõr
gem päike (paradoks, mida sagedasti tähele 
pandud). Tema avaldas ennem tumeda päi
kesevalguse kui heleda kuuvalguse mdie. 

Kogu maastikku valgustas helendav .eba
loomulik sära, nagu oleks see mõni ähvardav 
hämarik, millest räägib Milton ja mis voolaks 
nagu varjutatud päikesest, nõnda et Svme ker
gesti oma esialgsele mõttele sattus: tema asub 
praegusel silmapilgul kusagil teisel, tühjemal 
planeedil, mis keerleb mingisuguse tumedama 
päikese ümber. Mida rohkem ta selle 'kuu
valge maastiku säravat troostitust tundis, seda 
enam lõi ööhõlmas leegitsema tema oma- kan
gelaslik arutus nagu mõni toelkäv loit. Isegi 
kõige igapäevasemad asiad,,-mis ta kaasas kan
dis — eine, konjak ja laetud revolver — oman
dasid selle ameilise luulelrkkuse, mida tunneb 
laps, kui ta oma püssiga kõndima läheb või Mes 
koogiga magama heidab. Keppmõõk ja viina
pudel, need haiglaste vandeseMaste kaaslased, 
omandasid tema enda eaam terve romantika 
ilmekuse.*' Keppmõõk muutus peaaegu rüütli-
mõõgaks, konjak—viinaks, mida tõstetakse 
karikas äumalagajätmfeekis/ Sest kõige eba

inimlikumad tänapäevased kujutlused toetuvad 
vanemaile ja lihtsamaile eelkäijaile. Ettevõte 
võib olla hullumeelne, ettevõtja ise peab aga 
täies mõistuses olema. Lohe ilma Püha Jürita 
poleks isegi veider. Samuti oli see ebainim
lik, ebamaine maastik mõeldav ainult reaalse 
inimese olemasolu tõttu. Svme'i liialdavas 
meelekujutuses paistsid Themse kaldad asuvad 
helendavad, kahvatud majad ja rõdud sama 
tühjana nagu valendavad mäeharjad kuul. Aga 
ka kuu on ainult seepärast luuleline, et kuus 
on mees. 

Paat. kus töötas kaks meest, jõudis suure 
tegemisega võrdlemisi aeglaselt edasi. Hele 
kuuvalgus, niis süttis Ghrisvicki kohal, kustus 
Battersea'st mööda minnes ja kui nad West-
minsfceri alla jõudsid, hakkas päevavalgus juba 
läbi murdma. See sündis, nagu oleks suuri 
tinakange murtud, mis muutuvad murdumisel 
hõbedaseks; ja see hõbevalgus laienes juba 
valgeks tuleks, kui paat pisut säälpool Gharkig 
Grossi kurssi muutes kuhugi suure maandu-
missilla juure pöördus. 

Kallastiku kive vaadates paisteid need 
SymeMile sama tumedama kui ka hiiglasuurina. 
Suured ja mustad vastu valendavat hämarikku. 
Talle tundus, nagu astuks ta mõne Egüptuse 
palee määratu suurele trepile. Ja tõepoolest, 
ümbrus vastas tema meeleolule, sest temale 
näis, nagu läheks ta koäuitavaifee paganlislie ku
ningate kindlaid troone kõigutama. Ta kargas 
paadist libedale astmele la seisis sääl tumeda, 
saleda kujuna keset määratu sutm' muuri-
mürakaid. Mehed pöörasid paadi iaöber ja 
läksid unesü jõele. Nad polnud sõnagi lau
sunud. 

„0. säike need vabandused;" üttes Svme. 
,.Tunnen teie kirge seaduse ja korra suhtes," 
ia ta astus terasreflvadega ümbritsetud käiku. 
Oma pikkade, kenade jaastega fa peaaegu 
moodihatbi saterkuuega tundias ta ©nelikjult 
haprana ja unisitavana siin säravail surma-
puiesteel kõndides. (Järgneb.) 
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1 
Hiina maastik. Tagaplaanil <nf näha Hiina müüri. 

HIINA KODUSÕJAST — EESTISSE. 
Isiklikke mälestusi. 

Meie lelhe toime-tusse tuli neil ipäevfl noor daam, kes 
alles Muti Hiinamaalt tulles kodumaaile oli jõudnud. 
Värskeid teated ja muljed õtse Hiinast endast, maaist, mis 
on-(piiratud müüriga Eurobpale oa välisele (tsivilisatsioo
nile ja kus päälegi praegu möllab Ihaiastamatu kodu
sõda — see tegi tähelepanelikuks tähes-tahtmata. Ei 
võinud .teiseti, kui et tuüija enda iile ja temaga kaasa too
dud uudiste üle selgusele pidime jõudma. Meie pärimis-

Proua Elvine A. Calep, 
Hiina kindrali Hsiao - Liaa - Changi võõrana 
Hiina kodusõja piirkonnas viibinud eestlane. 

Vaenuline kindral Wu-Pei-Fu, kelle vastu praegu 
nähtava eduga sõdib kindral Chang-Tsho-Iing. 
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Kindral Hsiao-Lian-Chang, 
juhib praega võiduka poole sõjategevust. 

tele vastati lahkesti, nii et kujutles Whike intervieiw,, miile 
toome sita edasiandja lahke loaga võimaMult täielikult, 
arvates, et see kõSk lugejaid huvitab. 

Selgus siit, et praegu vaevalt 25 aasta' vanune 
daam, ijuba 1916. aastal Eestist lahkudes, Vene revolut-
siooini raskused läbi alanud ja sääät 1922- aastal Hräna-

Hiina ratsaväelane. 

Kindral Hsiao-Lian-Chang 
jälgib sõjalise operatsiooni käiku. 

maale oli reisinud. Teenides tõlgina-sekretääriaia mitmes 
suuremas asutuses sai meie jutustaja ettepaneku ühelt 
Inglise kindralilt asuda tema juure sekretääri.kohale. 
Inglise (kindral, kel Mukdenis olid suured vabrikud, tar
vitas keeli oskajat sekretääiri läbikäimises laialdase tel
lijate ringkonnaga- Mainitud kindral juures teenides 
puutus ta peagi kokku praegusaja Niina kodusõja välja
paistvama juhi Qhang-Tsho-L»ng'i $a tema poja kindral-
maõor Hsiao-Iian-Qhang'iga, kes tegelikult sõjategevust 
juhib. 

Muidugi aitas seks kokkupuutuaniseks praegusaja 
Hiina vägevamate meestega kaasa eriti veel see asjaolu, 
et kindral, kelle juures meie iutustafe teenis, Ghang-Tstoo-
Ling'5 sõjätarvetega varustas- Teisest fcäajest ei võinud 
tähelepanemata «jääda tema saal viibimine, sest et saal 
oli ta pea ainuke valge naisterahvas. 

Nii siis fcuijunes sõbraök vahekord nGka»ugele, et meie 
jutustaja tnitte Msi oodatud käa&ena Hiina vägevate 
väejuhtide perekonnas ei vfbfamd, vald teda isegi suur
tele sõjakäikudele kaasa võeU. 

See on groäkem kui öHatws. Kui meie seni olime tead
misel, et seda maaema amatösa. ei leidu, kus eestlast ei 

Lahingute eel. Ohvitseride nõupidamine. 
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oleks, Ms võtsime vaevÄt endale kuiuÄeda. et eestlane 
ja päälegi veel naisterahvas, peaaegu keisrikojas liigub, 
päälegi Hiinas. Proua Elvine A. Ca l ep , nä om daami 
nimi, kõneleb pooltosinat Keeli, muidugi ka Hiina keelt. 
Brme Eestist lahkumist oäi ta õppinud Tallinna tütarlaste 
kommertskoolis. 

Jättes kõrvale muud tähelepanekud huvitavast Hiina 
elust rahuldas pr. C. kõige päält mele uudishimu teade
tega Hiina k o d u s õ j a s t , mfflisst heitlust ta oma sil
maga näinud, koha pääl fsMiknlt ülesvõtteid teinud ja 
pikemat aega jälginud. Häjem lubas ta tingimata anda 
edasi ka teisi.tähelepanekuid. 

«Ägedamalt kui kunagi varem", algas usuttetav, 
„mõllab praegu Hiinas kodusõda- See on .raskeks õnne-
fttseks za katsumisajaks Hiina rahvale. Põhjused, asja 
juured, ulatuvad väga sügavale ning tarvitavad pikemat 
analüüsi, mida siinkohal tegema ei hakka, kuna loodan, 
et siin seie kohta ka tarviline selgus valitseb. 

Praegust momenti Hiina kodusõjas võib piirata kahe 
kindrali nimetamisega Chang-Tsho-Ling ja Wu-Pei-Fu-
Nad on üksteise vihasemad vastased, vähemalt oid seda 
läinud aasta augustikuu võitlustest alates. Esimene neist 
valdftses Põhja-, teine Lõima-Hiinas- Sõtjaõnn ei püsinud 
aga kuigi kaua Wu-Pei-Fu juures, kuna tema juhatuse 
all olevad väejuhid üksteisega riidu sattusid, mSe taga-
jänjel ta ise oma karjääri seega pidi lõpetama, et kusa
gile pnovinAsä elama asus ja tegevusest loobus. Sest 
aiast pääle /tuleb Chaffig-Tsho-Ltog'il võidelda üksikute 
kindralitega, kes omakorda -isekeskis võitlust peavad-

Hiina sSdurid kaevikutes. 

Tikutoosi taoline raadio vastuvõtja. 

Ameerj&a teadlane Brisbow oo valmistanud raadio-
vastuvõGa Mcuioosi -saurusena, nai ett seda hõlpsasti 
vesÄasfcas võib kanda. Oma väiksuse piäle vaata-
mata täidab vastuvõtja üLesandeid hästi. 

Seega on rahuldatud, üldine soov omada väikest 
kaasaskantavat raadiovastuvõtjat. Järgmiseks .kõvaks 
pähklaks" üiesfetdlale on valmistada ah" vältest kuulde
toru, et seda võiks kõrvaauku mahuwada. Niisuguse 
leidmisel oleks .^otseühendus" vestitasku ja kõrva vahel 
loodud ja võdks rahuNkult tänaval salutades kuulata 
raadtokoateerte. -ste. 

U Nr. 6 

LooimAuJt on Chaez^Tsho-Ltng,ili edu seetõttu ker
gem. Võib isegi Öelda, et tema lõpuliku võidu saavutus 
on peaaegu kindel. Ta on vaNanud Pekingi ning viimaste 
teadete järele on juba teel Ghanghal poole- Kerge vae
vaga näib ta jagu saavat omavahel kiskkvalst kindrali
test, kes paari-, kolmekümne tuhande meheliste sõjaväe-
salkadega võitlevad. Ja seda kindlasti seepärast, et tal 
võrdlemisi hää organisatsioon on, sõdurid ning ohvitserid 
hästi varustatud toidu ning r M e poolest. Tuntavalt 
mõjub Chang-Tsho-Ling'i sõjaväe edule kaasa ka üksi
kute kindralite ületulek tema poole, nagu see hiljuti süncKs 
kristMcu kindrali Fengiga. 

Kui tuletada meete, milline <oli sõjavägi Hinas umbes 
7 aasta eest, siis peab küll konstateerima tuntavat vahet 
paremuse poole. DistsipHin sõjaväes on eeskujulik vahe-
mait Ohang-Tsho-iLingi vägedes. Noormehed on väe-
teenistusse mobiliseeritud kindla korra äärele. Sõjariis
tadeks on IMlasuurtlukkidest kuni kõige väiksemate 
küimsõjarästadeni. Iseäranis rohkesti on n. n. ..French 
Motors" süsteemÄisi kergeid suurtükke {Inglise kindrali 
Suitoni leidus), mis lihtsad on ja mida on kerge edasi 
toimetada. Need on 3- ja 6-AMised. . 

Chang-Tsho-JLing loodab oma sõliakäifcu aasta pärast 
lõpetada, et rahvast tema *Öö Juure põllule iälle tagasi 
viia ning ülesehitavat tööd aiata- Ta el ole vaenuline 
isiklikud Wn-Pet-Fn vastu, pigemini otsiks ta viimasega 
tema ideede pärast Ühendust, kuad sääl on vahel iuhnsbe-
otsijad kindralid. 

Mi vaevleb suur Hiina riik veel mõnda aega kodusõja 
keerus. 

Hiina ratsaväesalk sõidab ühest külast läbi. 

Uus taevakeha. , 
Viimased uurimused astronoomias on kindlaks tei-

>nud uue tähe olemasolu, mds meie maakerale võrdlemisi 
lähedal seisab. See täht, mis asub lõunapoolses Inda 
tähekogus ja mille nimeks pandi Opsilon. oa maakerast 
seitsme valgusaaste kaugusel. Harflindt on aga siat-
ramad taevakehad maakerast kümneist kuni tuhande 
valgusaasta kaugusel. 

Valgusaastaks nimetatakse kaugust, mis valguskiir 
hariliku aasta aooksul ilmaruumis ära lendab. Teata
vasti on valguskiire kiirus 300.000 kilomeetrit sekundis. 
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R I I G I T Ü R B A T Ö Ö S T Ü S . 
Eesti suurimad soojustagavarad on turbas. Rabad 

katavad tervelt 14% kogu raigi -üldpinnast ja neis sisal
duv küttetagavara on määratu. Mi suudaks ainult Jõõpre 
raba Pärnumaal anda juba üle 7.000-000.000 puuda Õhu-
kuiva kiütteturvast. millest üksi jätkuks kogu Eesti töös
tuse ja raudteede kütte tarvituse rahuldairniseks sada
deks aastateks. Kuid turba tootmine on seotud teatud 
tehniliste raskustega, sest turba kuivatamine on võima

lik ainult suvel ja aleneb ilmastikust, mis meie kliimas 
mõnikord tööd väga tuntavalt takistab. Need metoodid 
aga, mille abil toores turbarnass sellekohastes vabriku
tes puhttööstusilikul viisil kütteaineks muudetakse, on 
praegu alles arenemisjärgus, ning nende metoodide abil 
saadud tooted kallid. Seepärast on riik ise turbatöös
tuse hakanud arendama ning seks iseseisva ettevõtte — 
riigi turbatööstuse — ellu kutsunud. 

Iseseisva tööstusettevõttena nakkas 
riigi turbatööstus tegutsema riigikogus 
21. juunil 1922. a. vastuvõetud riigi turba
tööstuse põhimääruste jõusse astumisega, 
s. o. 21. juulil 1922. a. Kuid riiklik turba-
valmistamine on seegipärast palju vanem 
ja tema algus, võib öelda, ulatub vaba
riigi algpäevini- Nii alustas kaubandus-

tööstusministeeriumi 
kütteainete keskko
mitee turbategu ju
ba 1919. a- ja raud
teevalitsus — 1920-
a- Kolme nende ra
jatud tööstuse eks-
ploateerimist jätkab-
k; nüüd riigi turba-
tööstus, kuid hoopis 
suuremal määral 
ning sootuks teistel 
tööstuse juhtimise 
põhimõtetel. 

Põhimääruste jä
rele on riigi turba
tööstus iseseisev rii
gi tööstusettevõte, 

Ringis: Ellamaa turbatööstus. Elevaatorpress töötamas — Üleval: Kuiva turbaaunapanek. — All vasa
kul: Ellamaa elektrijaam 1924. a. sügisel. — All. paremal: Lavasaare turbatööst. bagermasin töötamas. 
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kelle asjaajamine, valitsemine ning kontroll on riigi 
iildrnaLia;pida«nisest lahutatud ning sünnib tööstuse põhi
määruste alustel Juhtimise kord on kesktee hariliku 
aktsiaseltsi ning riigiasutuse juhtimisvKsi vahel. Töös
tusel on oma sjuhatus ning nõukogu. Praegune põhi-
kapital on 260-000.00(1 marka. 

Tööstuse tegevus on koondatud kahele alale: 1) küt-
teturba valmistamisele ning müügile ija 2) turbas sisal
duva 'soojusenergia muutmisele elektri energiaks Ella
maa kaugemaa elektrijaamas ning selle edasiandmisele 
tarvjtaüaiiie. (Mõlemas suunas on töö 3-aastase tegevuse 
jooksul kasvamas. 

Riigi turbatööstusel on «praegu kolm 'tööstust: Ella
maal, Lavasaares ja Arukülas. 

Ellamaa tööstus asub samanimelises lia ligiolevas 
Sooniste rabades, 60 klm- Tallinnast, Sooniste jaama 
juures. Rabade pinda on kokku 1500 hektari, turbakihi 
paksus 4—6 mtr. Aasta 3—4 pärast, kui raba täiesti 
vajunud, saab siit kõige paremat turvast. Käesoleval 
aastal töötab siin 14 elevaator-turbapressi. valmistades 
umbes 2.000.000 puuda õhufeuiva pressturvast. 

Turbaveoks on rappa ehitatud iile 15 kfcn. kitsaroo-
palist raudteed. Turbavedu sünnib mootorveduritega. 

Tööliste .ja ametnikkude mahutamiseks on ehitatud 
3 asundust kokku 1000 töölisele. 

Toodang läheb Ellamaa jõujaama kütteks ning Tal
linna küttetarvitatjate varustamiseks. 

Lavasaare 'turbalööstus asub Pärnumaal, 20 klm. 
Pärnu saddamast. Tööstust 'ühendab viimasega oma 
kitsaroopaüne raudtee, haruteega Sindi vabrikuni Pärnu 
jõe parempoolsel kaldal, Jõõpre ehk Lavasaare raba 
on kõige suurem Eestis Ja umbes 300 raiut-kim. pinnaga 
ja kohati kuni 9 mtr. ehk 4 sülda sügav. Tänavusel 
hooajal töötab 6 devaatorpressi ning üks bager masin, 
tootes umbes 900.000 puuda pressturvast. 

Enamjagu Messe töötab elektrimootoritega, mille 
üõustamiiseks on ehitatud 260 h. j . 'dektriijaaim. Osa «töö
tab aurujõül ilokomobiilidega. Turvast Jätheb Sindi vab
riku lia Pärnu raiooni varastamiseks. 

Aruküla turbatööstus on vähem oa asub Tallinna-
Tapa raudtee ääres, 23 klm- Tallinnast. Siin töötab 3 ' 
elevaatorpressi '(lokomobiMdega). andes mmbes 350.000 
puuda õbuikuiva pressturvast, mis läheb kõik Tallinna 
varustamiseks. Raba on turbaitööks hästi vailrranud ja 
turba väärtus on väga kõrge. Tööstuse juures, nagu 
LavasaaresM, on tööSste ja ametnikkude asundus. 

Kõik need tööstused on nüüd lõpulikult kujunemas 
ja toddkawad oma normaalse tootvusvõimeni jõudma. 
Kõige seägeminj väljendub see nende «tööstuste üldtoo-
dangu qäiäe&indlas kasvaarmes. Niii oli raigi turbatöös
tuse üldine pressturba 'toodang: 

1922. a. 14.580.000 pätsi ehk 3.600 kantsülda. 
1923. a. 26.416.036 ., „ 6H00 
1924. a. 41-042.135 . „ ' » 10.500 

Suuremail määral on .turvast müüdud muuseas ka 
TaÄnaia linna el<efctr.iaaroaäe, mii et 1924./2S. aasta talvel 
on kogu TaNinn tarvtansud rÄgi «turbatööstuse turbast 
saadud vaigust ning eleiktrieneTgiat. 

ölaanaa (kaugemaa elektrijaama eesmärgiks on töös
tuse, raudtee, Nnnade, pöEurnaöaadutsie jne. jõustamine 
üle 100 Iste. pikkusel üml TaÄaast Haapsaiuni. Küt
teks tarvitab »arn Ellaimaa turbatööstuse turvast, pää-
asjalükudt tust rnwigiks ja transpordiks kõlbmatut wrvast, 
metsi vaslavaft kokku iKHkkss. 

Jaama eLckus Mes masinate, elektri sääde ja tanvi-
Mkkude kõrgepinge Mmdega ning alajaamadega nõudis 
ümmargWM 125.000-000 B®sti mafffea. T^geÄuifc asuti 

jaama ehitamisele 29. septembril 1922. a-. kõik suuremad 
välistööd lõpetati erakorralise kiirusega veel samal aas
tal ja turbatööstuse hooaja augul, mais 1923. a., andis 
jõujaam (juba energiat, jõustudes tööstuse turbamasinaid. 
Jaama hoone (tema maht 12.500 kantmtr.) on ehitatud 
paest ja telliskivist. Hoone on üks kaunimaist seesugu-
seis>t ehitusist Eestis. 

Elektrijaama üldvõime koosneb järgmisist jõuüiksu-
sist: 3 Lauzi lokomobiili ä 580 P. S, eff., miiega on 
vahetumalt ühendatud 3000-voldilised Siemens Schuckerti 
kolmefaasilise voolu generaatorid ä 500 KVA, ja 1 Kör-
tingi gaasigeneraator võimega 310 P. S. eff. See gaasi-
generaator kui ka Jokomobiitlid töötavad turbaküttega. 
Gaasigeneraator is sündivais turbagaasides • sisalduvad 
määreoUused — tõrv ia tökat — eraldatakse ekshaus,te-
ris ja kasutatakse tööstuse kõrvalsaadustena. Koik ma
sinad on ruumikas õhu- .ja valgusrikkas masinasaalis. 
Masinate kohal on liikuv lO-tonniline sildkraana. Loko-
moMilid on varustatud Schmidti eelküttega turba jaoks. 
Eelicütte 'tõttu on fcüttetarvitus miinimumini vähendatud, 
sest põlemine on täiuslik ning soendatud õhu juurevool 
ülihästi reguleeritav. 

Jõujaamast läheb 3 kõrgepinge päälidni: Tallinna 
— 35.000-voldiline — 60 klm. pikk, Haapsalu — 15.000-
voldiline — 47 klm. pikk 'ja rabaliinid — 3.000-voldiline 
17 klm. kogupikkusega- Viimased on turbamasinare 
jõustamiseks, pinget tr anstormeerimata. 

Kõik liinid on õhuliinid ja 'puust mastidel, maha ar
vates liini lõpp Tallinnas, mis raudmastidel. Liinid lä
hevad piki Jallinina^Haaipsalu raudteed. fHarulünrd on 
kõigis suurtes raudteejaamades pumbamajade jõustami
seks ning jaamade «ja ümbruskonna asundite valgusta
miseks. Tööstuse 'jõustamise harulünid ulatuvad 5—7 
klm. pääliinist. 

Tallinnas lõpeb liin suure alajaamaga, mlles 35.000-
voldiline pinge itranstormeeritakse 3000-voldilisaks. -

Ellamaa elektrijaam töötab alles teist aastat, kuid 
tema koorem on kasvanud erakorralise kiirusega. Läi
nud aastal sünnitas jaam 1400.000 kvt., käesoleval aas
tal aga peab nõudmiste rahuldamiseks sünnitama vähe
malt 3.000.000 kvt. 

Kuni viimase aijani oli elekter Eestis ikka veel enam 
uhkusasi ning pääasjalikult suuremate linnade ning ale
vite osa. Nüüd aga on võimalik elektrit saada maal 
Üksikuil (küladel, kesk- ja väiketööstuswl ning muil tar-
vifcaijail Tallinnast Haapsaiuni. Ja ta nõudmine on tõesti 
suur ning huvi tema vastu aina kasvab. Kuid praegune 
jaama võime on 20 aastaks ette ära müüdud ja praegu 
ei ole enam võimalik uusi tarvitajaid ihakata varustama, 
vaid võib seda teha alles pärast 'jaama tuntavat laien
damist, mis on lähemate aastate möödapääsematu 
ülesanne. . 

Praegu liiguvad Tallinna-Pääsküla elektrirongid juba 
üle poole aasta Ellamaa elektrijaama energiaga. Sania 
energiat tarvitavad raudtee päätehased ning muud raud-
teeasutused ning pooDaamad Tallinnast Haapsaiuni, sõja
väe arsenaali töökojad, Eesti keemiatehas AGA atseta-
leenvabrik, a.-s. J. Trumm ja Ko- tikuvabrik, hiljuti asu
tatud L. Saheeri tubakavabrik • ja Nõmme ning Keila 
alevid. Tema energiat tarvitavad maal sae- ja jahu-
veskid, vMakraasirnisvabrikud, meiereid jne., millekz on 
asutatud elektTiitarvitajjate üningud Ristil ja Taebla-
Linnamäel, tema elektrivalgel õpivad tMevaWed -rahva
valgustajad Haapsalu õpetajate seminaaris ning" teMa 
abil läbitavad õbu Haapsalu raadiojaama sõnumid teel 
teistesse rÄcidesse. Kuid tema osa kasvab seda enam, 
mida .tihedamalt mässib maad elefctrifl.uhede võrk. 
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N A L I . 
,Hõi, mees, viimane Karussellil. Omanik (hõikab): 

sõit pole teil veel maksetud!" 
— „Pole enam raha. Sõidutage mind nüüd tagasi." 

Vaga soov. „Naps on minu hingele üsna vastumeelt; 
seda joon ma ainult vahest talvel, et sooja saada." 

„Mina kah! Oh et ometi alati tali oleks!" 

Tõusikud kontserdil. «Jumalik soolo, mis?" — »Jah, 
aga ta ei pääse mõjule. Soolot peab ikka mängima terve 
kooriga, siis vast alles võib nautida." 

* 
Loomaaias. „Meie jääkarule teevad praegused kuu

mad ilmad üsna liiga." — „Näha jah, päev-päevalt sulab 
ta ikka enam ja enam kokku. 

Kirjavastused. 
V. K—ik, Tartu. — M. H—ms. Teie khiuitused on 

vastuvõetavad. Ilmuvad ilähemais numbrites. 
O- S—I. Saaremaal: Käesolev saadetus nõrgavõitu; 

ei ilmu. 

Toimetusele saadetud kirjandus. 
Itustrats Shurnais- Nr. 1 ja 2. 1925. Redaktor — 

Rich. Berzinsh. 
JPääsukese" kirjastus. Tall. 1926. 
V. Avauadus. Muinasjutt nnesSitaaust - karvaluMist. 

Laate jutatuba nr- 7. 16 Ihk. Hind 20 mk. 
Ed- Vilde. Minu esimesed ..triibulised". Laste jutu

tuba nr. &. 16 Ihk. Hrad 20 mk. 

Vastutav toimetaja E. Raudsepp. 
Väljaandja: Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisus. 

OTI namt IKZ£CUUCI 

trmmmmm mmmmmmmm mrrmmmmmrm 

Alati mitutuhat 
<^~s!% tuntud võist lemata hääduses 

~ * kroompäälis-, schevrett-, sandaali- ja seemisnahku, 
r
m musta ja värvilist saapapäälsete, portfellide, rahakottide, autode, mööblite ja 

voodri tarbeks ladus 

t l 

%fr.jJ *• ̂ ^ j a soov i tab ne id a u s t a t u d ta rv l ta ja i le pak l v i i s i v a b r i k u h i n d a d e g a . 

« ^ Mayeri vabrikult üüritud hoonetes 
ESIMENE EESTI KROOMNAHAVABRIK 

Tallinnas, Falkspargijänav~nr. 28 ; kõnetraat 15-68. 
Ka voetakse ikka parkimiseks üksikult ja hulgaviisi vasika- ja lambanahkifja valmistatakse need nüüd kahe kuu jooksul, 
villaga lamba- ja muid karvnahku kuu ajajooksul. Mujal ostmise puhuPon tähele panna, et vabriku tempel ei puuduks. 
Ostetakse mullikanahku 15—36 naela raskusest, samuti ka vasika- ja lambanahku ja maksetakse kõrgeid hindu. 
Kõiki ülemaltähendatud nahku müüakse ka Bernsteini nahakaupluses (Väike'Karja ja Müürivahe tän. nurgal) 

jajteistes suuremates nahapoodides. 
V a b r i k u s t o s t e t u d n a h a d h u l g a v i i s i s a a d e t a k s e k o j u k a t t e (Linnaostjateie). 
Parkimise vastuvõtmine, väljaandmine ja müümine hulgaviisi äripäevadel kella 9—3 ja laupäevadel kella 9—1. 

Parkimise vastuvõtmiskohad pääle vabriku: Tartus, J. Resvov!, Kaubahoov nr. 17; Elvas, Jaan Marguse kpl.; 
Pukas, H. Kuusi kpl.; Valgas, ll.Maeritii kpl.; Võrus, H. Kolbergi kpl.; Jõgeval,'P. Jürman I kpl.^psitsamaai, 
K. Jürman'1 
A. OissarM 
J. Leitmammeli 
Maarjas, K. _ 
kpl.; Paluojas, H. liist'! kpl.; Saaremaal, V. LIivmannl kpl.; Jõhvis, A. Villers ja Ko. kpl.; Iisakus, J. Maasik u kpl. 



I Vs TALLINNA PABERIVABRIK 
• E. J. JOHANSON. 

TALLINN, MAAKRI TAN. Nr. 27 
KÕNETRAAT 144. TELEGR. AADR: PABERIVABRIK. 

Valmistab: 
kirjutus-, kontsept-, raamatu-, trüki-, albumi-, joo
nistus-, ajalehe-, rotatsioon ja poognates,—munds-
tüki-, maslenka-, manufaktuur-, pakkimis- j . n. e. 

paberit 
Ladus on alati olemas suur paberite tagavara. Tellimised 
täidetakse rutuliselt ja korralikult mõõdukate hindadega. 

Eesti Seemnevilja - Ühisus 
Asutatud 1919. aastal. 

Kasvatab 
Sordiparanduse Seltsi kontrolli all Jõgeva, Luunja, Sandta (Saaremaal), Putkaste (Hiiu
maal) mõisades puhtsordilist teravilja-, heina-, Ma-, juurvilja- ja lilleseemet ja korraldab 
seemriekasvatust põllumeeste ja aiapidajate keskel sellekohaste lepingute põhjal. Ühtlasi 

müüb 
suurel ja väikesel mõõdul nii omamaa kui ka parematest Rootsi, Daani ja Saksamaa 
seemnekasvandustest saadud seemneid, sordipuhtuse ja idanemise % % eest vastutades. 

Puhtsordilised seemnekartulid ja mesindustarbed. 
Ühisuse esitajate — osakondade asukohad: 

Tallinn, Valli tän. 6 Tel. 29-66 
Tartu, Promendani tän. 1 „ 1-58 
Pärnu, Rüütli tän. 41 , 9 0 
Viljandi, Kauba tän. 2 „ 36 
Paide, Tallinna tän. 13 , 100 
Võru, Jüri tän. 5 ,, 58 

Kontorja pääladu Tallinnas, Estonia puiesteel 23. 
Telegr. aadr.: Seeme, Tallinn. Kõnetr. 860 ja 31-29. E e s t i S e e m n e v i l j a Ü h i s u s . 

Rakvere, Lai tän. 7 Tel. 1-24 
Narva, Posti tän. 58 , 1-09 
Valk, Vabaduse tän. 5 « 64 
Petseri, Riia tän. 5 * 8 
Haapsalu, Ehte tän. 2 , 96 



A=S „Gloria 
SchokolaeLdi- ja. kompvekivabr lk . 

Tina fän. Q. Tallinnas. Kõnetraat 15-40 . 

Töötab ajakohase sissesäädega ja valmistab paremaist ainetest 
ainult kõrgeväärtuslikke kaupu. 

Proovides leiate kaupade õige väärtuse. 

Saadaval igalpool. 

Ostmisel palume meie flrmai tähele p a n n a , et mitte 
järeltehrud kaupa saada. 

Nahavabrik „LINDA" 
Tallinnas 

S- P ä r n u m n t . nr. 78. K õ n e t r a a t 21—04. 
' Asuta tud 1920. a. 

Valmistab tuntud hääduses ja võistlemata väärtuses: 

P inso l i - , past la- , j uh t - , se remet - , k r o o m - , schevre t - , 
j a k a s u k a n a h k u ; v a l m i s t a b r i h m u , r a n g i r o o m i , saa-

pasääre v o o r s u i d j a k r o p p e . 

Vabrik võtab kõiki seltsi nahku parkida; vahetab va lmisnahku 
toores nahkade vastu ; ostab tooreid nahku, pa ju- ja kuusekoori 

ja müüb valmisnaha saadusi . 

Töö kiire ja korralik. Hinnad võistlemata odavad. 

Kõige austusega J U H A N S U S I . 



Kas teate ka, et mina ainult tubakavabriku „Leo Scheer'i" paberosse suitsetan? 
Aga miks siis ainult neid? 
Seepärast, et tubakavabrik wLeo Scheer" töötab väljaspool tubaka siindikaati 

ja tema on hinnad pooleni alla viinud ja teda peame seepärast toetama, sest kui teda 
ei oleks, saaksime seda kohe oma tasku pääl jällegi tunda, nagu ennegi. 

Tubakavabrik „Leo Scheer'ia saadused on: 

„SULEV" „OMA" 
20 tk. 12 mk. 20 tk. 20 mk. I. sort. 

„BOSTON" 
20 tk. 30 mk. — kõrgem sort. 

Tubakavabrik „LE0 SCHEER" 
asub Tallinnas, Tondi tän. 19. 

M 
m 

Tallinna 
M 

1 Linnapank > 
Tallinnas, Mündi lan. nr. 2. 

Juhanis: 19-30. 
Telefonid: Anruum; 3-13. m 

Aidal.: 7-48. W 
Võtab raha hoiuleja maksab 

7V2—12V2 aastas. W 
Toimetab'kõiki pan£aope~ • 
ratsioone sise- ja väljamaal W 
Võtab kaupu hoiule oma 
aitadesse sadamas ja kesk- W 
linnas ja annab nende vastu m 

laoüe. 

1 

38fl.«8HW., 

Raisepadri 
MAX JOHANSON 
Tallinn, Lühikejalg Nr. 6, kõnelr. 30—89. 

Ei vastu tulla tellijate nõuetele, 
olen oma riideiagavara rikkalikult 
täiendanud kõige kuulsamate ja 
üle ilma tuntud Inglise firmade 
riietega, samuti ka tuntud ha ldu
ses voödiiriidega ning muu manu
sega, mis võimaldab mulle oma 
tellijate kõige nõudlikumaid 

soove ajakohaselt täita. 
Kõige austusega 

M J o h a n s o n . 
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i lmub suurenda tud kujul, kaheksa lehekül je l i sena , 
„EESTI KIRIKU" toimetusringiks on: Professor dr. H. B. Rahamägi (päätoimetaja), 

piiskop J. Kukk, õp. J. Aunver (vastutav toimetaja), õp. A. Sommer (toimetaja), 
õp. N. Aunverdt, dir. L. Raudkepp ja konsistooriumi sekretär O. Ville. 

„EESTI KIRIK" tahab kõige päält olla usue lu ä r a t a j a k s ja hoiduda 
ebakosutavaist usuvaidlusist. 

Mitte k i r iku t purus tada , va id üles eh i t ada . 

„EESTI KIRIK" ilmub igal neljapäeval. 
T e l l i m i s e h i n d : aastas postiga 240 mk., postita 220 mk., poolaastas postiga 120 mk., postita 110 mk., 

veerandaastas postiga 60 mk., postita 55 mk., kuus postiga 20 mk., postita 18 mk. 
Üksiku numbri hind 5 marka. 

„EESTI KIRIKU" tellimisi võtavad vastu: koguduste õpetajad, köstrid, nõukogude 
esimehed, postkontorid. 

„EESTI KIRIKU" tellib endale iga kirikusõber, kel lele kallis vaba j a 
omapärane Eesti ev.-lut. usu kir ik. 

„EESTI KIRIKUS" ilmub sügav hingeteaduslik jutustus „Vägev aatom". 

\mimM?mmrmmmmmmmmmmm mmm 

Eesti Niidi 
Manufaktuur 

Kaarli pu ies tee or. 9. Kõne t raa t 17—13. 

Valmistab samasuguse h ä ä d u s e g a õ m b 
lusniiti kül kõige p a r e m a d Inglise vabr l -
kud: mus ta valget ja värvilist õmblusniiti 

et 2DO, 500 ja lOOO ya rd l rullis. 
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Eesti noorsoo ajakiri. 

Teile, noored, 
on pühendatud 

\ i u s „ V i k e r k a a r " , mis vastab kõigile Teie püvidele ja nõue
tele õää kirjanduse, algupärase kunsti, vopuläärteaduse, spordi ja noor
sooliikumise alal 

„ V i k e r k a a r " tahab olla Teie vabaaja parimaks seltsiliseks, 
kes rõõmsalt r ändab Teiega läbi kodumaa looduse ja läbi võõraste 
maade, näidates Teile suure maailma ilu ja imesid. 

„ V i k e r k a a r " tahab sporti harrastades teha Teid tugevaks 
ja terveks kehaliselt ja meelelt rõõmsaks. 

„ V i k e r k a a r " tahab olla Teile sõbraks, kes ühes Teiega otsib 
elutõde ja arutab probleeme, 'mis kerkivad elu näitelavale, tahab 
leida ühes Teiega suure ja kauni elu ilu Ja sügava mõiste. 

„ V i k e r k a a r " annab juhatust, kuidas kasulikult veeta aega 
ja osavasti valmistada ise kõiksugu asju, kasvatades endas lõöar* 
mastajat uut Eesti haritlaspõlve, kelle höõvlipingilt lendavad laastud 
oma Eesti kodu ehitades ja palgelt tilgub higi oma põldu harides. 
Armas on see, mis oma käega teotud ja omal jõul saavutatud. 

„ V i k e r k a a r e " enesekasvatuslikud artiklid a rendavad Teis 
teadlikke, kindla iseloomu ja i lmavaatega isamaa kodanikke. 

„ V l k e r k a a r e M kaastöölisteks on meie pa remad kirjanikud, 
kunstnikud, noorsooliikumise ja hariduse tegelased. 
^ V U t e r l t a a r e * * , neljandas aastakäigus ilmub uus p õ n e v romaan : <S. TVõris&öfferi: 
„msii ja põiki läbi saladusliku India", noorsoole toimetanud Victor Neggo. Selles kir
jeldatakse k a h e n o o r e merimehe juhlumlsrikasi teekonda läbi India mandri. Osa
valt põimitult ü l ipõneva seiklusromaani raamidesse, v e e r e b lugeja silmi eest m ö ö d a 

kogu India ta müstilise salapärasusega. 
Samuti hakkab ilmuma käesoleval aastal Z. Topeüuse ajalooliste romaanide „Velskeri 
jutustuste" tsükli üks parematest juttudest, Kaarel XII valitsemist ja a e g a kujutav 
„V6ttude raamat", mis mängitakse osalt EestimaalgL Sellesse ajaloolisesse tagapõhja 
o n põimitud üksikute tegelaste huvi tav elamuste käik ja saatus. — Prof. Tallgren kir
jutab „ Velskeri juttudest":— «Soomes ja Rootsis on vaeva l t teist raamatut, mis oleks 
samal määra l kulunud noorte lugejate käes kui see. Ta on ajaloolise romaani 
alal meistritöö, tantaasia^ja luulerikas, soe ja elav^ ajalooline,* kuid ^ka küllalt roman

tiline, a g a mitte u d u n e või liig lüüriline"." 

„ V i k e r k a a r " ilmub üks kord nädalas. Maksab aastas 72.0 mk., poolaastas 3õO mk.. 
kuus õO mk., üksiknr. 15 mk. Tellimisi v õ t a v a d vas tu „Päevalehe" talitus, abitalitused, 
suurem osa koole ja kõik postlasutused. Toimetus ja talitus Tallinnas, Pikk t änav nr. Z, 

kõnetr. 17-06. 

^ '-""" ' , Ä 

Tailiana Eesti Kirjastus-ÜWsuse trükikoda. Pikk tän. 2. 



NOORSOOKIRJANDUS: 
Mark Twain. P r i n t s j a k e r j u s . Piltidega. 

Tõik. A. Oras. 130 mk. 
F. Cooper. N a h k s u k a j u t u d . I l ugu . Läikiv 

järv. 135 mk. 
F. Cooper.JVahksuka j u t u d . II lugu . Kulli-

silm. 140 mk. 
F. Cooper. N a h k s u k a j u t u d . III l u g u . Maa-

gua, äraandlik huroon. 130 mk. 
F. Cooper. N a h k s u k a j u t u d . IV lugu . Unkas, 

Väle hirv. 180 mk. 
Gizyk, Paul v. Omal j õ u l e d a s i . Karakteri 

kasvatuslik. Tõlge. 150 mk. 
J.Oro T a e v a - K ä ä b u s . Muinasjutt-brosch.30m. 

Mamin-Sibirjak. T a l v i t u s p a i k S tud joonõ i l . 
Jutt. 30 mk. 

Herczeg, F. G y u r k a j a S a n d o r . Ungari uudis
jutt. 125 mk. 

Swen Hediu. P o l a a r s õ i d u d . H. Valma tõlge. 
I osa. 60 mk. 

Swen Hediu. P o l a a r s õ i d u d . 
Hörstel, W. L õ u n a p ä i k e s e 

muinasjutud. 50 mk. 
F r i t l r o f . Norra rahvaeepos. 
Asga rd . S k a n d i n a a v i a m u i n a s e e p o s . 50 ni-
Sophie Reinheimer. K i r j ud l i l led . Eesti noor

soole muinasloolised jutustused. 75 mk. 

II osa. 
m a a l t . 

80 mk. 
Itaalia 

<o mk. 

NOORTE KIRJANDUS: 
Fr. R. Kreutzwald. E e s t i r a h v a e n n e m u i s t 

s e d j u t u d . Illustr. A. Roosileht. 180 mk. 
K. E. Sööt. L a p s e p õ l v e K u n g l a . Lood ja 

lallitused lastele. 130 mk. 
Z. Topelius. Ro im m u i n a s j u t t u l a s t e l e . 

Soome keelest M. Nurmik. 50 mk, 
Oro, J. Illi j a p i s i - t ä t s . Muinasjutt 50 mk. 
Anni Svan. J ä n e s V e m m a l s a a r e j u h t u 

m i s e d . 80 mk. 
Wilhelm Busch. V a l l a t u s e d j a r i u k a d . Pildi

raamat. 160 mk. 

N. Päts. K a k s v e n d a . Muinasjutt lastele. 
Värvipildi album. Ed. Kana ja H. Eiu'i 
piltidega. 280 mk. 

K. A. Hindrey. J a u n a r t J a u r a m . Pildiraa-
ma>. 70 mk. 

K. A. Hindrey. J a u n a r t J a u r a m i j õ n g e r -
m a n n i d . Pildiraamat. 65 mk. 

K. A. Hindrey. J õ u H e r m a n n i d e j a n d i d . Pil
diraamat. 60 mk. 

Dr. H. Hoffmann. K a h u p e a K a a r e l . Pildi
raamat. 140 mk. 

TÕLKEROMAANID: 
Ed. R. Burroughs. Ahv ide k a s v a n d i k . 200 mk. 

„ T a r z a n i t a g a s i t u l e k . 180 m. 
„ T a r z a n i m e t s i k u d s õ b r a d . 

160 mk. 
Ed. R. Burroughs. Mars i p r i n t s e s s . Fantast 

romaan. 170 mk. 
Ed. R. Burroughs. M a r s i sõ ja jumal . Fantast, 

romaan. 150 mk. 
Victor Bridges. K e e m i k L y n d o n i s a l a d u s 

l ik l e idus . 300 mk. 
Jack London. Lo i t ev Koi t . Romaan Amee

rika kullamailt 200 mk. 

A. Ramhaud. Gäsa r i s õ r m u s . Ajalooline 
romaan. 170 mk. 

C. H. & A. M. Williamson. Ajaloo s a l a d u s . 
Põnevusromaan. 250 mk. 

Annv Wothe. P i s a r a t e m a a . Romaan. 130 mk. 
K a d u n u d m e e s . Ülipõnev romaan. Inglise 

keelest L. L. 160 mk. 
Clark Russell. Mai a l l a s t e l a e v . Romaan. 

Inglise keelest 150 mk. 
R. Aug. Freeman. J u l g e m ä n g . Kriminaal

romaan. 80 mk. 
F. Grass. P u n a s e d l õ u n a s t . Romaan. 60 mk. 

Saadaval päaladus 

T. E.K.-Ü. «PÄEVALEHE" RAAMATU- JA 
KIRJUTUSMATERJALI KAUPLUSES 

JAANI TÄN. NR. 6, KREDIIT PANGA-MAJAS 
ja kõigis „PäevaIehe" abitalitustes ning paremates raamatukauplustes. 
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Liides Iga St naLdaJai ŽŜ OOLBII 
Leti muudetuLid Ja uuen

datud kufuL ~ 

J66^ sisaldab va
litud oma* ja 

viljamaa ilukirjandust; jufie, 
luuletusi, artikleid ia vesteid. 
Toob reproduktsioonekuns* 
tiuudistest. 

AF ^ . A T^Ö" toob kirju* 
%^%J tusi ja pilte 

Eesti kultuurelu sündmustest. 

« j a l A o valja-
, maa sünd

musi sõnas ja pildis. Piltide 
elavuse, miimekesiduse ja 
rohkuse pd&le pannakse 
rõhku. 

3-da numbriga al^as 
C h e s i e r t o n i huvitav 
kriminaalromaan «Mees, 
k e s oli neljapäev». Selle 
juhlumisrikka romaani voo-

. .AO" tell imise h ind 
i kuu pždle 80 marka 

ruseks on, et ta on põnev 
ja ühtlasi suure kunstiväär
tusega teos. 

perekonna-
lehena toob 

võimalikult igas numbris 
kindlad osakonnad, nagu: 
teatri, muusika ja* kirjan
duse* kunsti ringvaated; k6-
sitöö ja moe. spordi, male, 
nalja ja «mitmesugust» osa
konnad. 

3 
6 

12 

240 
460 

Üksiku n u m b r i h ind 40 mrk . 

loodab an-
^ r a ^ s s ^ ^ ; da võivat 

iga numbriga rikkalikku, 
huvitavat, mitmekesist, kuid 
väärtuslikku lugemist ja 
vaateid. Tal on laialdane 
ja tuntud kaastööliste ring
kond. 

Kuulutuste h i n d : 
1 lehekülg 4000 marka. 
1/2 .. 2000 
V4 ..' 1000 
Viš .. 250 

Esimese kaane sisekülg 6000 .. 
Viimase kaane väliskülg 8000 „ 

Tellimisi võtab vasta «Päevalehe" konior, Tallinn, Pikk iän. 2. Pddle selle 
võib „AGU" tellida raamahikauplusie ja kõigi vabariigi postkontorite kaudu. 

Kirjade aadress : TalMnn, „AGU". 

Tallinna Eesti Klrf £i$iu$~Ülil$iis. 

X d iOMOIfDMCIlOM 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk tän. 2. 

t EESTI \ 
RAHlVUaRAAMATUKOQU 
S AR J 


	agu_1925_06_0001
	agu_1925_06_0002
	agu_1925_06_0003
	agu_1925_06_0004
	agu_1925_06_0005
	agu_1925_06_0006
	agu_1925_06_0007
	agu_1925_06_0008
	agu_1925_06_0009
	agu_1925_06_0010
	agu_1925_06_0011
	agu_1925_06_0012
	agu_1925_06_0013
	agu_1925_06_0014
	agu_1925_06_0015
	agu_1925_06_0016
	agu_1925_06_0017
	agu_1925_06_0018
	agu_1925_06_0019
	agu_1925_06_0020
	agu_1925_06_0021
	agu_1925_06_0022
	agu_1925_06_0023
	agu_1925_06_0024
	agu_1925_06_0025
	agu_1925_06_0026
	agu_1925_06_0027
	agu_1925_06_0028
	agu_1925_06_0029
	agu_1925_06_0030
	agu_1925_06_0031
	agu_1925_06_0032
	agu_1925_06_0033
	agu_1925_06_0034
	agu_1925_06_0035
	agu_1925_06_0036

